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و  پژوهش*ران  تأثیرگذارترین  و  مطرح ترین  جزء  م7 گوئی*ان  جیم 
نظریه پردازان   مطالعات  فرهنگ. و نظریۀ انتقادی است و آثار وی غالباً 

تأثیرگذار و ستایش شده هستند. 
م7 گوئیــ*ان در کتــاب تحلیــل  فرهنگــ  ایــن بینــش اساســ. 
را ارائــه م. کنــد کــه جهــان کنونــ. و جوامــع امــروزی در آرایــش 
و ســاختار نیروهــای تأثیرگــذار خــود تغییــرات مهمــ. کرده انــد و 
به خصــوص ســازوکارهای  فرهنگــ. در جهــان کنونــ. اهمیتــ. اساســ. 
پیــدا کرده انــد کــه بایــد به  درســت. شــناخته و تحلیــل شــوند. او معتقــد 
اســت کــه بایــد در پــس جزئ. تریــن و خردتریــن حــوادث و جریانــات 
زندگــ. روزمــره، نقــش ســازوکارهای  فرهنگــ. کلان و مهمــ. را دیــد 
ــه  ــد. البت ــر اهمیــت و اســتیلا یافته ان کــه به خصــوص در دهه هــای اخی
ــادی،  ــردازان انتق ــر از نظریه پ ــ. دی* ــون برخ ــز همچ ــ*ان نی م7 گوئی
اهمیــت پیــدا کــردن  فرهنــگ را در دورۀ اخیــر ناشــ. از نقــش و عمل�رد 
ــر  ــد و آن را «ســرمایه داری ســرد» تعبی ســازوکارهای اقتصــادی م. دان
ــ*ان پشــت بســیاری از کردارهــا و قواعــد  ــع م7 گوئی ــد. درواق م. کن
ــرای  ــگ مصرف گ ــدۀ  فرهن ــرد پیچی ــروزی، عمل� ــرۀ ام ــ. روزم زندگ
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برخاســته از  نئولیبرالیســم را م. بینــد؛  فرهنگــ. کــه اکنــون بــه اوج 
ــ.  ــادی و مقاومت ــای انتق ــۀ نیروه ــ. خــود رســیده اســت و هم هژمون
را خنثــ. و بی اثــر کــرده و بــه ســازش و مصالحــه کشــانده اســت؛ 
م7 گوئیــ*ان نشــان م. دهــد کــه حتــ.   مطالعــات  فرهنگــ. نیــز بــه دلیل 
هم گرایــی و سازشــ. کــه بــا  فرهنــگ نئولیبرالیســت. پیــدا کــرده  اســت، 
تــا حــد زیــادی بــار انتقــادی خــود را از دســت داده و بــه ستایشــ*ر و 

ــت.  ــده اس ــدل ش ــی ب ــروج مصرف گرای م
کتــاب تحلیــل  فرهنگــ ، ال*ــوی خوبــی بــرای نحــوۀ کاربســت 
نظریه هــای  فرهنگــ. بــرای موضوعــات و مســائل انضمامــ. مهــم 
ــر  ــه ه ــت ک ــی اس ــ�ل از فصل های ــاب متش ــت. کت ــر اس ــان معاص جه
ــوع،  ــردازد. درمجم ــاص م. پ ــ. خ ــوردی موضوع ــۀ م ــه مطالع ــ7 ب ی
م7 گوئیــ*ان در ایــن کتــاب بــه تحلیــل  فرهنگــ. طیف وســیع و متنوع. 
از موضوعــات؛ ماننــد مــرگ چهره هــای مشــهور، برگزاری جشــنواره های 
بین المللــ.،  بازآفرینــ. شــهری، مســائل نــژادی، ســریال های عامه پســند، 

ــت.  ــه اس ــراه و... پرداخت ــای هم ــتفاده از تلفن ه اس
کنــار اهــداف علمــ.، م7 گوئیــ*ان بــا الهــام از نظریه پــردازان 
انتقــادی هدفــ. عملــ. و سیاســ. را نیــز دنبــال م. کنــد. هــدف او 
همان طــور کــه خــود اعــلام م. کنــد، بــه کار گرفتــن روی�ــرد انتقــادی 
در جهــت علایــق و منافــع عمومــ. اســت. او بــا ایــن کار تــلاش م. کند 
تــا در ایجــاد یــ7  عرصــۀ عمومــ. فراگیرتــر، عادلانه تــر و مشــارکت. تر 

ســهم. داشــته باشــد. 
پژوهشــ*اه  مجموعــۀ  تلاش هــای  از  م. دانيــم  لازم  پایــان  در 
ــر  ــۀ حاض ــ. ترجم ــت و همراه ــات در حماي ــر و ارتباط ــگ، هن  فرهن

قدردانــ. کنيــم.



Mتحلیل  فرهنگ
  در ایــن کتــاب، چشــم انداز ارائه شــده بــه تحلیــل  فرهنگــ.، بــر آن 
ــری  ــد و جهت گی ــال کن ــا روی�ــرد پژوهشــ.¦ چندبعــدی را دنب اســت ت
آن معطــوف بــه مطالعــۀ مســائل. اســت کــه موردعلاقــۀ عمــوم١ اســت. 
هست. شــناخت.  پیچیدگــ.  تــا  م. کنــد  تــلاش   تحلیــل   چندبعــدی 
آن هــا  بــودن هســت.  به عبارتــ. چندبعــدی  و  پدیده هــای  فرهنگــ. 
ــد و  ــل تولی ــگ و تعام ــار  فرهن ــه انتش ــ. ب ــن تحلیل ــد. چنی را درک کن
مصــرف  فرهنگــ. توجــه م. کنــد کــه متضمــن مــادی بــودن و معنــادار 

ــ. اســت.  ــودن اَشــ�ال  فرهنگ ب
موضوعــات مناســب بی شــماری وجــود دارنــد کــه م. تــوان آن هــا 
ــت،  ــم ارزش نیس ــاً ک ــ7 لزوم ــرد و هیچ ی ــه ک ــن روش مطالع ــه ای را ب
ــدی  ــارۀ اولویت بن ــی زد و درب ــه انتخاب های ــت ب ــد دس ــال بای بااین ح
موضوعــات تصمیماتــ. گرفــت؛ بــه ایــن دلیــل موضوعــات موردعلاقۀ 

عمــوم در ایــن بررســ. جایــ*اه برجســته ای دارنــد. 
موضوعــات موردعلاقــۀ عمــوم ناظــر بــر مســائل.  اند کــه بــه دلایــل 
1. public
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مختلــف بــرای شــهروندان یــ7 ســامان سیاســ.١ (نــه بــا تعریــف 
محــدود آن؛ بل�ــه بــا تعریــف فراگیــر آن) مهــم و بحث برانگیزنــد. 
در  م. کنیــم کــه  زندگــ.  به هم پیوســته ای  جهــان  و  جامعــه  در  مــا 
آن بــه ارزش هــای جهان وطــن به شــدت نیــاز اســت. ایــن مســائل 
ــدل شــوند  ــ. ب ــه موضــوع مباحثات ــۀ عمــوم مم�ــن اســت ب موردعلاق
ــ.  ــ.، مل ــطح محل ــا در س ــ. نه تنه ــای سیاس ــه روی تصمیم گیری ه ک
و منطقــه ای؛ بل�ــه در مقیــاس قــاره ای و جهانــ. نیــز تأثیرگــذار باشــند. 
ــه برانگیز  ــد مناقش ــ.، م. توان ــل  فرهنگ ــه تحلی ــردی ب ــن روی� چنی
باشــد. بااین حــال، بــر پایــۀ منطــق عملــ. و بــرای متمایــز ســاختن 
روی�ــرد تحلیــل  فرهنگــ. مدنظرمــان از دی*ــر انــواع تحلیــل، بــه اتخــاذ 
برخــ. مواضــع نیــاز داریــم. روی�ــرد انتخاب شــده در ایــن کتــاب، همــۀ 
ــ.»  ــل  فرهنگ ــا  را «تحلی ــوان آن ه ــتدل م. ت ــور مس ــه ط ــه ب ــه را ک آنچ
ــرد.  ــر نم. گی ــد، در ب ــن) نامی ــای نمادی ــۀ فراینده ــای مطالع ــه معن (ب
تعریــف  درون  کــه  دارنــد  وجــود  زیــادی  تخصصــ.  رشــته های 
گســترده ای از تحلیــل  فرهنگــ. جــای م. گیرنــد. ایــن رشــته ها بســیار 
گســترده و فراگیرتــر از هــدف ایــن کتــاب هســتند و هنــر، تاریــخ، نقــد 
ادبــی، موسیق. شناســ. و انسان شناســ. اجتماعــ. را ‑ کــه بــه برنامــۀ 
مــا بســیار نزدیــ7 اســت ‑ در بــر م. گیرنــد. درهرحــال، تــلاش بــرای 
ــل  فرهنگــ. در کتابــی واحــد، کاری  گــردآوری همــۀ شــاخه های تحلی
جنون آمیــز و قابل قیــاس بــا کوشــش عبــث کازابــون٢، شــخصیت 

ــت.  ــوت۴ اس ــرج الی ــر ج ــارچ٣ اث ــان میدل م ــناس¦ رم اسطوره ش
کتــاب پیــش  رو عمدتــاً و بــه صــورت خــاص بــر ســنت بریتانیایــی 
ــادی  ــ. ‑ انتق ــۀ اجتماع ــی نظری ــنت اروپای ــ. و س ــات  فرهنگ   مطالع
1. polity

2. Casaubon

3. middlemarch

4. George Eliot



مقدمه | ۵

تکیــه دارد. هرکــدام از ایــن دو ســنت، تاریــخ خــاص خــود، مجموعــه 
آثــار بــارز و مجموعــه ای از متفکــران برجســته را دارد و البتــه هیچ  کــدام 
بــرای همیشــه جایــ*اه  نقــد شــدن مصــون نیســت و  از  از آن هــا 
تثبیت شــده ای نــدارد. ایــن ســنت ها، ســنت های ســیال و منعطفــ. 
ــ.  ــرای ســنت احترام ــه ماهیتشــان، ب ــا ب ــه طــور مشــابه بن هســتند و ب
قائــل نیســتند. هــر دوی آن هــا بینارشــته ای هســتند، همچنــان  کــه کتــاب 
پیــش  رو نیــز چنیــن اســت. بااین حــال هــر یــ7 از ایــن دو ســنت نقطــۀ 
عزیمــت رشــته ای خــود را نیــز دارد کــه   ایــن نقطــۀ عزیمــت بــرای 
  مطالعــات  فرهنگــ.؛ تاریــخ ادبــی اســت و بــرای نظریــۀ اجتماعــ. ‑ 

انتقــادی؛ فلســفۀ سیاســ.. 
ــات،  ــه اســت و جامعه شناســ.،  ادبی ــن چندگان ــینۀ رشــته ای م پیش
تاریــخ اندیشــه ها و پژوهــش بینارشــته ای در زمینــۀ ارتباطــات جمعــ. 
ــاد  ــته ای زی ــۀ بینارش ــارۀ برنام ــ*اه ها درب ــد. در دانش ــش م. ده را پوش
لاف زده م. شــود، امــا در عمــل به نــدرت بــه کار گرفتــه م. شــود؛ زیــرا 
ــه  ــودن و بی مای ــه ســطح. ب ــب دیدگاه هــای رشــته ای ب همیشــه از جان
بــودن متهــم اســت. بااین حــال، مســائل عمومــ. در «دنیــای واقعــ.» بــا 
طبقه بندی هــای رشــته ای به راحتــ. ســازگار نم. شــوند و بــه ایــن دلیــل 

ــری را دارد. پژوهــش بینارشــته ای ارزش به کارگی
ویژگــ. تمایزبخــش   مطالعــات  فرهنگــ. بریتانیایــی، پــروژۀ آن برای 
ــن ســنت،  ــن، ای ــگ اســت؛ بنابرای ــا از  فرهن ــ7 کــردن فهــم م دم�راتی
ــا حــرف اول  ــگ» ب ــه آن « فرهن ــب آنچــه در انگلیســ. ب ــان ترکی خواه
بــزرگ١ گفتــه م. شــود از ی7 ســو و « فرهنــگ» بــا حــرف اول کوچــ٢7 
ــن  ــت. ای ــر اس ــوی دی* ــ. از س ــات اجتماع ــ.¦ ارتباط ــوان میانج به عن
ترکیــب معضلــه دار٣ اســت؛ زیــرا برخــ. تمایزهــای مهــم را کــه کمــاکان 
1. Culture

2. culture

3. problematic
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ــان  ــار١ ‑ از می ــر و گفت ــان هن ــز می ــد تمای ــد ‑ مانن ــت دارن موضوعی
برمــ. دارد. مهم تــر از آن، ایــن ترکیــب، انگاره هــای نخبه گرایانــه را 
بــه چالــش م. کشــد و مــروج ارج گــذاری بــه  فرهنــگ عامه پســند٢ 
اســت. ایــن حرکــت، حرکتــ. مترقــ. بــوده اســت، اگرچــه بــه شــ�ل. 
متناقــض، زمانــ. کــه طــرح ســؤالات در بــاب ارزش (شــیوه ای از 
تعریــف « فرهنــگ»، تعریــف آن به عنــوان مجموعــه ارزش هاســت) 
در برخــ. زمینه هــا نامم�ــن بــوده اســت، نتایــج دردسرســازی در پــی 
داشــته اســت. در ایــن مــورد توافــق وجــود دارد کــه ظهــور   مطالعــات 
 فرهنگــ. بریتانیایــی، در ایجــاد یــ7 رشــتۀ مطالعات. جدیــد (  مطالعات 
 فرهنگــ.) بســیار مؤثــر بــوده اســت؛ رشــته ای کــه از مدت هــا پیــش، از 

ــود. ــه ب ــر رفت ــی اش فرات «ریشــه های» بریتانیای
نظریــۀ  ســنت  حدودوثغــور  کــردن  مشــخص  و  جمع بنــدی 
اجتماع.‑انتقــادی، دشــوارتر اســت؛ بــه یــ7 معنــا ایــن ســنت، 
نمایانگــر ویژگــ. متمایــزِ کل فلســفۀ سیاســ. اروپایی از دورۀ «باســتان» 
تابه حــال ‑ هرچنــد بــه طــور تناوبــی ‑ اســت و ازقضــا کل ایــن ســنت 

ــه نیســت. ــد وضــع موجــود جامع ــه نق معطــوف ب
در دورۀ مــدرن، ســنت نظریــۀ اجتماعــ. ‑ انتقــادی، در عیــن حفظ 
عقل گرایــی انتقــادیِ به ارث رســیده از روشــنگری قــرن هجــده اروپــا بــا 
محوریــت فرانســه، از دل تاریخ گرایــی٣ آلمــان، نقــد اقتصــاد سیاســ.¦ 
ســرمایه داری و نقــد ایدئولــوژی معطوف بــه  فرهنگ ســرمایه داری پدید 
ــا علــم اجتماعــ.¦ پوزیتیویســت. و نیــز ابتــذال  آمــد. نظریــۀ انتقــادی، ب
شــدید بخــش بزرگــ. از جامعه شناســ. تجربــی بــه تقابــل برخاســت. 
نظریــۀ اجتماعــ.¦ اروپایــی¦ م�تــب انتقــادی، پیشــ*ام طــرح بســیاری از 
ــه  ــود کــه تــا حــدی   مطالعــات  فرهنگــ. بریتانیایــی آن را ب مضامینــ. ب
1.   speech

2. popular

3. historicism
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ــارز  صــورت مســتقل مطــرح کردنــد؛ بااین حــال برخــ. تفاوت هــای ب
میــان ایــن دو ســنت وجــود داشــت.

ســنت انتقــادی اروپایــی طرفــدار  فرهنــگ آوانــگارد١ و منتقــد  فرهنگ 
مصــرف تــوده ای بــود؛ بــه همیــن علــت، ایــن ســنت در بریتانیا کــه فعالیت 
 فرهنگــ. «مــردم» ‑ حتــ. در شــرایط کامــلا³ تجاری شــده ‑ مورداحتــرام 
بــود و حتــ. بــه صــورت فزاینــده ای از آن در برابــر  فرهنــگ والای 
«نخبه گرایانــه» حمایــت م. شــد، بــا مقاومــت و مخالفــت مواجــه شــد. 
بااین حــال، ایــن دو ســنت از آن جهــت کــه   هــر دو اهــداف و انگیزه هــای 
رهایی بخــش  دارنــد، اشــتراک بســیاری بــا هم دارنــد. درعین حــال، بااینکه 
ســنت بریتانیایــی بــر داده هــای انضمانــ. در مقابــل تفکــر انتزاعــ. تأکیــد 
م. کــرد، عقل گرایــی قــاره ای، پادزهــری ضــروری در مقابــل گرایــش بــه 

ــۀ انفصال گرایانــۀ٢ بریتانیایــی بــود.  روش تجربه گرایان
اشــ�ال قدیم. تــر   مطالعــات  فرهنگــ. بــه مطالعــۀ گذشــته گرایــش 
داشــتند؛ زیــرا م. پنداشــتند گــذر زمــان لازم اســت تــا آینــدگان بتواننــد 
متونــ. را انتخــاب کننــد کــه ارزش توجــه و بررســ. جــدی آکادمیــ7 
را دارنــد. در مقابــل، شــ�ل های جدیدتــر تحلیــل  فرهنگــ. ‑ کــه 
‑انتقادی    مطالعــات  فرهنگــ. بریتانیــا و ســنت قــاره ایِ نظریــۀ اجتماع.¦
پیشــ*ام آن بودنــد ‑ معمــولاµ وضعیــت کنونــ. و زنــدۀ  فرهنــگ را 
ــی  ــه در چارچوب ــان حاضــر، البت ــورد زم ــا در م ــد. آن ه ــه کرده ان مطالع
ــان در  ــه ای از زم ــود بره ــر، خ ــان حاض ــد. زم ــث کرده ان ــ.، بح تاریخ
چارچــوب پی�ربنــدی٣ خاصــ. از تاریــخ اســت. علاوه برایــن، مطالعــۀ 
ــراث  ــه می ــه ای ک ــت فرهیخت ــگ اقلی ــار  فرهن ــردم کن ــودۀ م ــگ ت  فرهن
گذشــته اســت، مجــاز شــمرده شــد؛ بنابرایــن در دهــۀ ١٩٦٠ و ١٩٧٠، 

  مطالعــات  فرهنگــ. در بریتانیــا مطالعــات فرهنگــ.¦ معاصــر بــود. 
1. avant-garde

2. separatist
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ــای  ــر از روش ه ــ. معاص ــات  فرهنگ ــتفادۀ   مطالع ــیوۀ اس ــارۀ ش درب
ادبــی، بــرای تفســیر امــوری کــه جامعه شناســان به شــ�ل حســادت آمیزی 
آن هــا را موضــوع مطالعــۀ رشــتۀ خــود م. دانســتند، نگران. هایــی وجــود 
ــش  ــادا چرخ ــت مب ــود داش ــه وج ــن واهم ــر، ای ــرف دی* ــت. از ط داش

جامعه شــناخت.،  فرهنــگ را بــه جامعــه تقلیــل دهــد.
ــه لحــاظ  ــاب مدنظــر اســت، ب ــن کت ــه در ای ــل فرهنگــ. ای ک تحلی
رگراســت و بــه اقتضــای مســئلۀ تحلیلــ.¦ تحــت  روش شــناخت. تکثّ
ــا،  ــن معن ــه ای ــرد. ب ــه بهــره م. ب ــف آزادان بررســ.، از روش هــای مختل
ــ. وار مصــرف  ــۀ گســترده ای از رشــته ها طفیل ــل  فرهنگــ. از دامن تحلی
م. کنــد و تــا حــدی بــه آدم پرحــرف مزاحمــ. م. مانــد. تحلیــل 
 فرهنگــ. همچنیــن از روش پرســت.١ ســفت  و ســخت. کــه بــه موجــب 
آن تکنی�ــ. کــه به درســت. تعییــن شــده اســت، شــ.ء واره شــده و فراتــر 
و بالاتــر از موضــوع موردبررســ. قــرار م. گیــرد، ســر بــاز م. زنــد. 
ــته،  ــ7 رش ــوان ی ــت به عن ــتن اصال ــت نداش ــه عل ــ. ب ــل  فرهنگ تحلی
اغلــب جــدی گرفتــه نشــده و در مقایســه، کار جــدیِ حــل مســائل 
و  بخــش خصوصــ.  و سرمایه گذاری شــدۀ  تعریف شــده  پژوهشــ.¦ 
ــه انگاشــته شــده اســت. ــر واقع بینان ــ. و غی ــ. غیرعمل ــت، فعالیت دول

علاوه برایــن، بــه ایــن دلیــل کــه   مطالعــات  فرهنگــ. ‑ بــه آن معنایی 
کــه مدنظــر مــن اســت ‑ بــا تحــولات جــاری ارتبــاط وثیقــ. دارد، بــا 
بررس. نشــده ای  جالــب  رابطــۀ  دارد.  هم پوشــان.  روزنامه نــگاری 
ــر  ــگاری  فرهنگــ. وجــود دارد. اکث ــل  فرهنگــ. و روزنامه ن ــان تحلی می
دانشــ*اهیان بــه روزنامه نــگاری بســیار بدبین  انــد؛ زیــرا روزنامه نــگاری 
بــر ویژگــ. گــذرا و کامــلا³ ناپایــدار زندگــ. تمرکــز دارد، همیشــه بــه دنبال 
ــد. فعالیــت دانشــ*اه.  ــو اســت و وقایــع دیــروز را رهــا م. کن امــور ن
ــت واری دارد.  ــدی لاک پش ــگاری، کن ــتاب روزنامه ن ــا ش ــه ب در مقایس
1. methodism



مقدمه | ٩

ناســازوارۀ زنــون١ و اقتبــاس آن در داســتان آزوپ٢، اینجــا مناســبت 
دارد؛ زیــرا دانشــ*اهیان معمــولاµ معتقدنــد کار کندتــر و طاقت فرســاتر 
آن هــا، ارزشــمندتر از  اخبــار هردمبیــل و بی قاعــدۀ روزنامه هاســت. 
البتــه روزنامه نــگاران نیــز بــرای بی طرفــ. بغرنــج و آنچــه مم�ــن 
ــ*اه.  ــت در کار دانش ــق فوری ــود مطل ــ. و نب ــت آن  را فضل فروش اس
بداننــد، حوصلــۀ چندانــ. ندارنــد. روزنامه نــگاران معمــولاµ زمانــ. کــه 
ــت های  ــه فهرس ــا را ب ــد، آن ه ــتفاده م. کنن ــ. اس ــای پژوهش از یافته ه

بســیار ســاده ای از نــکات مهــم تقلیــل م. دهنــد. 
دانشــ*اهیان دائمــاً بــا دلایل خــوب، از سوء اســتفادۀ روزنامه نگاران 
از پژوهش هــای دقیقشــان و کژبازنمایــی٣ آن هــا ش̧ــ�وه م. کننــد، 
بااین حــال همچنــان رابطــه ای میــان ایــن دو وجــود دارد. دانشــ*اهیان 
زمانــ. کــه رخدادهــای جــاری را مطالعــه و تحــولات مختلــف در حــال 
تحقــق را بررســ. م. کننــد، از منابــع اطلاعــات ژورنالیســت. اســتفاده 
م. کننــد.   ایــن اطلاعــات بایــد بــا همــان احتیاطــ. بــه کار بــرده شــوند 
کــه مورخــان اســناد آرشــیوی را بــه کار م. برنــد؛ به عبارتــ. ایــن 
اســتفاده بایــد بــر اســاس آگاهــ. از ویژگ. هــای متنــ.، رابطــۀ خواننــده 
ــه  ــی ای باشــد ک ــۀ سیاســ. و شــرایط زمان.‑فضای ‑ نویســنده، زمین

ســند در چارچــوب آن تولیــد شــده اســت. 
بااین حــال در نگاهــ. مثبــت، بســیاری از نوشــته های روزنامه نگاری 
و کتاب هــای  روزنامه نــگاری گزارشــ.٤  حــوزۀ  در  به خصــوص   ‑

١. Xeno: فیلسوف و ریاض. دان برجستۀ یونان. در قرن چهارم پیش از میلاد و پیرو و مدافع 
سرسخت فلسفۀ الئایی بود. او مسائل. را مطرح کرده است که به ناسازواره  های زنون مشهور 
شده اند. هدف زنون از طرح این ناسازواره ها، رد تعدد و کثرت و حرکت در جهان بوده است. 
٢. Aesop: نویسندۀ معروف امثال وح�م در یونان باستان و هم دوره با کوروش هخامنش. بوده 
است. قصۀ «مسابقۀ خرگوش و لاک پشت» ی�. از معروف ترین قصه های اوست که احتمالاµ آن  

را از ناسازوارۀ آشیل و لاک پشتِ زنون اقتباس کرده است.
3. misrepresentation

4. feature journalism
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ژورنالیســت. ‑ بــه لحــاظ قابلیــت ارتباطــ.، از نوشــته های دانشــ*اه. 
ــدۀ غیرمتخصــص، همچــون رمزهــای ســر¿ی  ــرای خوانن ــب ب کــه اغل
در کتابــی  ناگزیــر  بهترنــد.  م. آینــد،  به        نظــر  اســرارآمیز  فرقه هــای 
همچــون کتــاب حاضــر، کار دانشــ*اه. بــه قلمــرو روزنامه نــگاری 
ــار ژورنالیســت.  ــدازۀ آث ــه ان نزدیــ7 م. شــود و دســت کم م. خواهــد ب

ــا باشــد.  فصیــح و گوی
البتــه تعجــب آور نیســت کــه دانشــ*اهیان تمایــل دارنــد از مســائل 
جزئــ. روزمــره گریــزان باشــند؛ زیــرا این مســائل، قلمــرو روزنامه نگاران 
ــاریِ  ــائل ج ــه مس ــن ب ــا پرداخت ــاب ب ــن کت ــا در ای ــن م ــت؛ بنابرای اس
ــد از  ــا بع ــب آن مدت ه ــتر مطال ــ. (بیش ــۀ عموم ــه و مباحث موردعلاق
ــری خــود را از دســت  ــن حــوادث ارزش خب آن نوشــته شــده اند کــه ای
ــه  ــم ک ــادآوری کنی ــب اســت اینجــا ی ــم. جال ــد)، ریســ7 م. کنی داده ان
بــرای مثــال، مشــاجره بــر ســر  گنبــد هــزاره١، بزرگ تریــن رویــداد 
ــه بعــد  ــود؛ ســال. کــه از آن زمــان ب ــا ب خبــری٢ ســال ٢٠٠٠ در بریتانی
ــتفاده  ــدون اس ــن٣ ب ــر نوی ــت  کارگ ــیله دول ــا به وس ــه غول آس ــن خیم ای
رهــا شــد و بــه منافــع تجــاری غیــر شــفاف واگــذار شــد و مجــدداً بــه 
یــ7 مــ�ان تجــاری دائمــ. بــدل شــد. بااین حــال، ایــن رویــداد خبــری 
فقــط دربــارۀ نمایشــ. نامدبرانــه و نســنجیده نبــود؛ بل�ــه دربــارۀ منافــع 
تجــاری غیــر شــفاف مراجــع دولتــ. بــود کــه بــا منابــع مالــ. عمومــ. 
ــه  ــرده ام، مجادل ــث ک ــه بح ــل س ــه در فص ــود. چنانچ ــده ب ــل ش حاص
ــت  ــر از مدیری ــر و مهم ت ــزی عمیق ت ــارۀ چی ــزاره، درب ــد ه ــر ســر  گنب ب
ــود؛  ــز نب ــرۀ ســلطنت.» نی ــه «جزی ــود و منحصــر ب ــد یــ7 نمایشــ*اه ب ب
به عبارتــ. ایــن مجادلــه دربــارۀ چرخــش  نئولیبــرال سوسیال دم�راســ. 

بــود کــه بــه پدیــده ای جهانــ. بــدل شــد. 
1. Millennium Dome

2. news story

3. new Labour
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ــت،  ــث روز اس ــه بح ــده ای ک ــن پدی ــل چنی ــدف تحلی ــن ه بنابرای
قابل فهــم کــردن مــوردی خــاص، بــا جزئیــات دقیــق در برهــه ای 
مشــخص اســت و درنتیجــه، لحظــه ای حیاتــ. را بازنمایــی م. کنــد کــه 
ــرات ریشــه دار و بلندمــدتِ  فرهنگــ.  ــد نشــانۀ فرایندهــای تغیی م. توان
ــل  ــن تحلی ــ.، تمری ــن تحلیل ــا، چنی ــن معن ــه ای ــد. ب ــ. باش و اجتماع
انتقادی‑واقع گرایانــه اســت. اگــر روزنامه نــگاری نخســتین تفســیر از 
تاریــخ اســت، ایــن ســب7 از تحلیــل  فرهنگــ.، نوعــ. تفســیر ثانــوی از 

تاریــخ اســت.  
کتــاب پیــش  رو دل مشــغول روش شناســ. در تحلیــل  فرهنگــ. 
اســت، امــا یــ7 کتاب درســ. اساســ. در زمینــۀ روش ها نیســت. قواعد 
و روش هــای فنــ. ای وجــود دارنــد کــه واقعــاً بایــد در تحلیــل  فرهنــگ 
در علــوم انســان. و علــوم اجتماعــ. رعایــت شــوند. بااین حــال چنانچــه 
ــد،  ــا ‑ م. دانن ــۀ آن ه ــه هم ــفانه ن ــ*ران – و متأس ــیاری از پژوهش بس
ــداع  ــل و اب ــت پژوهشــ.، عمــلا³ مســتلزم تخی بخــش بزرگــ. از فعالی
ــب  ــای مناس ــده و تکنی7 ه ــای تثبیت ش ــری از نظریه ه ــت. بهره گی اس
ــا  ــد نظریه ه ــز بای ــاً نی ــ7 بعض ــا بی ش ــت، ام ــروری اس ــازگار ض و س
و تکنی7 هــای جدیــدی را ابــداع کنیــم (در جریــان صورت بنــدی 
مســئله، جمــع آوری اطلاعــات و تحلیــل متناســب بــا موضــوع بررســ.) 
تــا بتوانیــم تفســیرهای ب�ــر و تبیین هــای مناســبی ارائــه کنیــم. این گونــه 
ــد  ــه ای از قواع ــت از مجموع ــط تبعی ــ. فق ــل  فرهنگ ــه تحلی ــت ک نیس
ــدازه کــه  مفــروض و ازپیش موجــود باشــد؛ تحلیــل  فرهنگــ. همــان ان

علــم اســت، هنــر نیــز هســت. 
فصــل نخســت، صورت بنــدی مــن از مفهــوم   عرصــۀ عمومــ. 
احساســ.٢  جنبــۀ  معنــای  بــه  کــه  م. دهــد  توضیــح  را   فرهنگــ.١ 

1. cultural public sphere

2. affective
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(زیبایی شــناخت. و هیجانــ.١)  عرصــۀ عمومــ. اســت. پژوهش هــا 
دربــارۀ  عرصــۀ عمومــ. به عنــوان میدانــ. بــرای  مباحثــه در نظــام 
یــا  نادیــده گرفته انــد  را  احساســ.٢  قابلیــت   µمعمــولا دم�راتیــ7، 
ــ. مخــرب دانســته اند؛  ــرای  عرصــۀ عمومــ. عامل ــ. بعضــاً آن  را ب حت
ــرای  ــزاری شــناخت. ب ــد اب ــط بای ــ. فق ــد  عرصــۀ عموم ــرا م. پندارن زی
مبادلــۀ اطلاعــات و عرصــه ای بــرای ارتباطــات آزاد باشــد. چنیــن نــگاه 
ســطح. ای نم. توانــد نقــش هنــر و  فرهنــگ عامه پســند را کــه هــم 
ــد،  ــود م. کن ــر خ ــب و درگی ــود جل ــه خ ــردم را ب ــل م ــم تخی ــه ه توج
در چارچوب بنــدی٣ مســائل عمومــ. درک کنــد. نمونــه ای از عمل�ــرد 
  عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. را در فصــل دوم بررســ. کرده ایــم؛ ایــن 
نمونــه مربــوط بــه واکنــش غیرعــادی بــه مــرگ و مراســم تشــییع جنازۀ 
 دیانــا٤، شــاهدخت  ولــز در ســال ١٩٩٧ اســت کــه در آن مســائل مربــوط 
بــه اقتــدار نمادیــن و روابــط بیــن مــردان و زنــان چارچوب بنــدی شــد. 
ایــن پدیــده، پدیــده ای قابل توجــه در بریتانیــا و نیــز سراســر جهــان بــود. 
ــت،  ــزاره اس ــد ه ــر  گنب ــر س ــادلات ب ــارۀ مج ــه درب ــوم ک ــل س فص
مطالعــه ای مــوردی در حــوزۀ تحلیــل  فرهنگــ. چندبعــدی اســت کــه در 
آن تلاقــ. تصمیم هــا، بــا هــدف درک پدیــده ای پیچیــده در تمامیــت آن 
بررســ. شــده اســت. ایــن فصــل بــه بررســ. ایــن موضــوع م. پــردازد کــه 
ایــن تفســیرها چ*ونــه تولیــد شــده اند (برســاختن٥ اجتماعــ. آن) و نقش 
رســانه ها و مطبوعــات در ایــن میــان چــه بــوده و چ*ونــه ایــن قضیــه تــا 
حــدی توســط ناظــران واقعــ. بــه اشــ�ال نســبتاً متفــاوت تفســیر شــده 
ــه چارچــوب ایدئولوژی�ــ.¦  ــد مســتلزم توجــه جــدی ب اســت. ایــن فراین

1. emotional

2. affectivity

3. articulating

4.  Diana

5. construction
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معانــ. بازنمایی کننــدۀ گنبــد، درون زمینــه ای سیاســ. و اقتصادی اســت.
ــه  ــوط ب ــؤالات مرب ــه س ــن ب ــزاره همچنی ــد ه ــوردی  گنب ــۀ م مطالع
هویــت  ملــ. م. پــردازد کــه در فصــل چهــار در پیونــد بــا موضــوع 
چندفرهنگ گرایــی بررســ. شــده اســت. در فصــل چهــار، در خصــوص 
بریتانیــای چندفرهنگــ. بحــث کــرده ام کــه عل. رغــم  از  گزارشــ. 
هوشــمندی قابل توجهــ. کــه در اســتدلال ها و توصیه هــای دقیــق آن 
ــاً بــا مخالفــت ی7 صــدای رســانه های خبــری  بــه کار رفتــه بــود، تقریب
مواجــه شــد. در ایــن فصــل، ایــدۀ «اجتمــاع اجتماعــات»١ کــه در یــ7 
زمینــۀ ملــ. مشــخص صورت بنــدی شــده اســت، بــه شــ�ل درخــوری 
در برابــر نظریــۀ مشــهور برخــورد تمدن هــا مطرح شــده اســت؛ نظریه ای 
کــه در نــگاه نخســت تمــام جهــان را زیــر چتــر خــود م. گیــرد، امــا در 
نگاهــ. دقیــق و ژرف، مشــخص م. شــود کــه نگرشــ. محلــ. اســت کــه 

ــه ای آمری�ایــی برآمــده اســت.  ــه از زمین ــه شــ�ل. تنگ نظران ب
بررســ.  بــا  را  دربــارۀ چندفرهنگ گرایــی  پنــج، بحــث  فصــل 
هویت هــای ملــ. و قومــ. در جزیره هــای بریتانیــا بیشــتر بســط م. دهــد. 
ایــن فصــل، جریانــ. ضــد لیبــرال را در  فرهنــگ عمومــ. بررســ. م. کنــد 
ــد  مهاجــرت، تفاوت هــای مذهبــی و تنش هــای  کــه حــول مســائل. مانن
جغرافیــای سیاســ. شــ�ل گرفتــه اســت و برخــ. تحــولات مترقــ. درون 
ــتهزای  ــب اس ــا در قال ــد، ام ــت کرده ان ــا آن مخالف ــند ب ــگ عامه پس  فرهن
مــد روز گروه هــای ضعیــف و حاشــیه ای در  فرهنــگ عامه پســند کــه 
مثــال خــوب آن، واکنــش بــر ضــد «راســت کرداری سیاســ.»٢ در ی�ــ. از 
 ٣ مشــهورترین برنامه هــای  تلویزیــون دهــۀ ٢٠٠٠ (نمایــش کمــدیِ آیتمــ.¦
 بریتانیــای صغیــر۴) اســت، بــه صورت برجســته ای خــود را نشــان م. دهد.
1. community of communities

2. political correctness

3. comedy sketch show

4.   little britain
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از  را  بحــث  همــراه،  تحــولات  تلفــن  زمینــۀ  در  بعــد  فصــل 
مســائل روزِ کــه ارزش خبــری دارنــد، بــه ســمت توجــه بــه ظهــور 
ــدۀ  تلفــن همــراه  ــد ارتباطــ. و اجتماع جویــی١ فزاین فناوری هــای جدی
م. بــرد. بــا تمرکــز روی مباحــث روش شــناخت.، روش هــای مختلــف 
جامعه شــناخت. بــرای مطالعــۀ یــ7 فنــاوری همه گیــر و ســریعاً در حــال 
تغییــر بررســ. م. شــود. این گونــه مباحــث فرصتــ. را فراهــم م. آورنــد 
کــه نه تنهــا شــیوه های بررســ. روابــط میــان فنــاوری و تغییــرات 
اجتماعــ. را بررســ. کنیــم؛ بل�ــه گســترۀ تحلیــل  فرهنگــ. چندبعــدی را 
نیــز بــه شــیوه ای عمدتــاً انسان شــناخت. کــه درعین حــال بــا فرایندهــای 

ــد.  ــط اســت، روشــن م. کنن اقتصــادی و سیاســ. مرتب
فصــل هفــت، دربــارۀ  مخاطــره و فردی شــدن اســت کــه دلالت های 
متعــدد و مختلــف  نظریــۀ  جامعــۀ  مخاطــره٢ را بــرای تحلیــل  فرهنگــ. 
ــ.  ــدۀ  فرهنگ ــود پدی ــره به خودی خ ــ. از  مخاط گاه ــد. آ ــ. م. کن بررس
ــان  ــره را در جه ــت  مخاط ــد واقعی ــه نم. توان ــه همیش ــت ک ــارزی اس ب
ــادی  ــاجرات زی ــا و مش ــوع جدل ه ــئله موض ــن مس ــد. ای ــی کن بازنمای
ــ.  ــر صنعت ــارۀ تأثی ــه (به خصــوص درب ــع گرفت ــارۀ فجای از هشــدار درب
شــدن بــر محیــط طبیعــ.) تــا بی خیالــ. خوش بینانــه و بی کنشــ. 

غیرمســئولانۀ سیاســ. بــوده اســت.  
و  اجتماعــ.  زیســت محیط.،  از مخاطره هــای  مــا  فهــم  نحــوۀ 
شــخص.، بــا تأثیــر و میانجی*ــری انــواع شــیوه های بحث انگیــز و 
در  جامعــۀ  ارتباطــ. مهــم شــ�ل م. گیــرد.  نامناســب رســانه های 
 مخاطــره، اطمینــان یافتــن از هــر چیــزی دشــوار اســت. ایــن نبــود 
قطعیــت در ســطح  هویــت شــخص. و روابــط شــخص. فــرد نیــز وجــود 
ــدن  ــردی ش ــوم ف ــیلۀ مفه ــب به وس ــه اغل ــ. ک ــطح. از زندگ دارد (س

1. sociality

2. risk society
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ــدن را در  ــردی ش ــوص ف ــل به خص ــن فص ــود). ای ــح داده م. ش توضی
عرصــۀ کار و ناامنــ. شــغل. را در « صنایــع خــلاق»١ بررســ. م. کنــد؛ 
ایــن موضــوع در فصــل بعــد کــه در آن بــه  بازآفرین. شــهری٢ و سیاســت 

 فرهنگــ.٣ م. پردازیــم، بیشــتر بررســ. م. شــود.
ــده  ــدل ش ــا ب ــۀ درده ــان هم ــه درم ــگ» ب ــه « فرهن ــت ک ــب اس عجی
اســت، آن چنان کــه سیاســت  فرهنگــ. تــا حــدی م. توانــد نقــش سیاســت 
ــد. به خصــوص ســلطۀ مطلــق منطــق اقتصــادی در  اجتماعــ. را ایفــا کن
دنیــای امــروز آن چنان کــه همه چیــز درنهایــت قابل تقلیــل بــه اقتصــاد 
است، عجیــب اســت. درواقــع تقلیل گرایــی دوگانــه ای وجــود دارد؛ 
اکنــون تقلیل گرایــی  فرهنگــ. بــا تقلیل گرایــی آشــناترِ اقتصادی، مــلازم و 
همــراه شــده اســت. بــه لحــاظ منطقــ. ایــن دو بایــد در تقابــل بــا ی�دی*ــر 
باشــند، بااین حــال آن هــا اغلــب بــا هــم  هســتند، چنانچــه بــرای مثــال ایــن 
بــاور وجــود دارد کــه  فرهنــگ ‑ هــر معنایــی کــه داشــته باشــد ‑ م. توانــد 
مســائل و مشــ�لات اقتصــادی و اجتماعــ. شــهرهای صنعت زدایی شــده 
ــون  ــد کــه اکن ــ. ســابق در شــمال حــل کن را در مناطــق محــوری۴ صنعت
اکثــر کارخانه هایشــان بــه بازارهــای جنــوب کــه نیــروی کار ارزان دارنــد، 
منتقــل شــده اند. ایــن ترکیــب غریــب، ویژگــ. نئولیبرالســیم هژمون اســت 
کــه جانشــین سوسیال دم�راســ. ای شــده اســت کــه در میانــۀ قــرن بیســتم 
تفــوق داشــت. ایــده ی محــوری  نئولیبرالیســم ایــن اســت کــه ســرمایه و 
«تجــارت» بایــد از تنظیــم مختل کننــدۀ دولــت، از یارانه هــای عمومــ. و 
درواقــع از دســت مــرده سوسیالیســم رهــا و آزاد شــود. باوجودایــن آنچه ما 
از پروژه هــای بازســازی شــهری به وســیلة سیاســت  فرهنگــ. درم. یابیــم 
ــۀ آن جشــنوارۀ ســالانۀ  پایتخــت  فرهنگــ. اروپاســت و در فصــل  (نمون
1. the creative industries

2. urban regeneration

3.   cultural policy

4.  heartlands
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هشــت توضیــح داده ایــم)، ایــن اســت کــه وجــود دولــت ضــروری اســت 
ــری از فروپاشــ. تجــارت را (به وســیلۀ  ــرای جلوگی ــا کم7 هــای لازم ب ت
تنظیمــات و کم7 هــای مالــ.¦ محلــ.، ملــ. و بین المللــ.) تأمیــن کنــد و 
درعین حــال به وســیلۀ ایجــاد پندارهــای عظمــت و شــ�وه میــان جمعیــت 

مســتأصل مــردم، امیدهــای واهــ. را در آن هــا زنــده نگــه دارد. 
امــروزه اغلــب م. شــنویم عصــری کــه در آن ایدئولــوژی نیــروی برتر 
در جهــان بــود، پایــان یافتــه اســت. درعین حــال در حــال حاضــر کامــلا³ 
ــارت؛  ــۀ تج ــا در عرص ــرال، نه تنه ــوژی  نئولیب ــه ایدئول ــت ک ــان اس عی
بل�ــه در عرصــۀ فهــم متعــارف١ و سراســر کردارهــای روزمــره نیــز بــه 
شــ�ل نیرومنــدی مســلط اســت. نئولیبرالســیم بــه عریان تریــن شــ�ل بــر 
ــوان مجموعــه ای از راه حل هــای  ــه دارد، امــا نه فقــط به عن تجــارت غلب
اقتصــادی؛ بل�ــه به عنــوان شــیوه ای کلــ. از زندگــ.. مــن بــه ایــن نتیجــه 
رســیده ام کــه ایــن شــیوه  از زندگــ. را «ســرمایه داری ســرد»٢ بنامــم؛ یعن. 

1. common sense

و  است  ابداع کرده  است که گوئی*ان  مفهوم.  سرد،  سرمایه داری   :cool capitalism  .٢
ی�. از عبارت های پرتکرار و کلیدی این کتاب است. این مفهوم، مفهوم. پیچیده است و 
دلالت های چندگانه دارد. منظور گوئی*ان از سرمایه داری سرد، دورۀ اخیر حیات سرمایه داری 
(و به تبع آن ی7 روی�رد و شیوۀ زندگ. درون جهان سرمایه داری کنون.) است که در آن هژمون. 
سرمایه داری کامل شده است و مخالفت ها و اعتراض های رادی�ال و انقلابی علیه سرمایه داری 
افول کرده اند و طرفدار چندان. ندارند و مقاومت ها و مخالفت های باق. مانده نیز طوری مهار 
برای سرمایه داری محسوب نم. شوند. سرمایه داری در  و خنث. شده اند که چالش جدی ای 
وضعیت سرد، حت. خود به رواج و اشاعۀ تفاوت و تکثر در سب7 های زندگ. و شیوه های 
از این کار واهمه ای ندارد؛ بل�ه به طور مؤثری  تفکر (چه بسا اعتراض.) م. پردازد و نه تنها 
آموخته است تا این سب7 های زندگ. اعتراض. و مقاومت. را کالایی کند و از آن ها سود ببرد. 
سرمایه داری سرد، به لحاظ فضای مفهوم. و ریشه های نظری با مفاهیم نظری پرآوازه تری مانند 
پایان ایدئولوژی فوکویاما (عصر بی رقیب شدن ایدئولوژی و نظام سرمایه داری) و سرمایه داری 
متأخرِ فردری7 جیمسون ارتباط دارد و از آن ها بهره برده است. عبارت Cool معان. لغوی ای؛ 
 Cool Capitalism مانند خونسرد، بی*انه، مهارشده، آرام، بی تفاوت و... دارد و در مفهوم
 Cool همۀ این رگه های معنایی به نوع. وجود دارند. به دلیل همین پیچیدگ. معنایی عبارت
Capitalism، تصمیم گرفتیم از ترجمۀ «سرمایه داری سرد» استفاده کنیم؛ زیرا کلمۀ سرد نیز 

در فارس. کم و بیش دلالت های متنوع عبارت Cool را در انگلیس. دارد.
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ــا شــیوۀ زندگــ. کاپیتالیســت.  درهم آمیختگــ. بی*انگــ.١ و بی حســ. ب
کــه نتیجــۀ آن خنثــ. و بی اثــر شــدن نقــد اســت. 

و  ســرد  ســرمایه داری  از  مشــخص.  بســیار  مثــال  نــه،  فصــل 
ــش  ــگ معاصــر را در نمای ــت تجــاری در  فرهن ــ.٢ فعالی ــۀ هم*ان جذب
ــادی ای از شــیوۀ  ــان انتق ــل گفتم ــوز٣ بررســ. و تحلی ــ.  کارآم تلویزیون
بازنمایــی ایدئولوژیــ7 ایــن برنامــه ارائــه م. کنــد. درضمــن ایــن فصــل 
قصــد دارد تــا ارزش تحلیــل متنــ. دقیــق اشــ�ال  فرهنگــ. (روشــ. کــه 
بــه علــت تأکیــد بســیار بــر خوانــش متفــاوت متــون و انــکار هرگونــه 
معنــای مرجــح در بررســ. مخاطبــان، تضعیــف شــده اســت) را نشــان 
دهــد. ایــن فصــل بــر تعیین پذیــری۴ موثــق¦ معنــای متنــ. در برســاختن 

ــد.  ــد م. کن ــ. تأکی ــگ عموم ــ. و  فرهن ــش هم*ان دان
«  مطالعــات  دانشــ*اه.  رشــتۀ  درهم آمیختگــ.  پایانــ.،  فصــل 
ــن آن را  ــه م ــرال ک ــوژی  نئولیب ــا وجــه عامه پســندِ ایدئول  فرهنگــ.» را ب
«ســرمایه داری ســرد» نامیــده ام، بررســ. م. کنــد . ایــن فصــل، پیمایشــ. 
ــن  ــ. از معروف  تری ــات  فرهنگ ــول   مطالع ــ�ل گیری و تح ــۀ ش در زمین
ــان  ــن بنی ــا اخیرتری ــا در دهــۀ ١٩۵٠ و ١٩۶٠) ت خاســتگاه آن (بریتانی

ــرد.  ــر م. گی ــت وی7 را در ب ــرن بیس ــت ق ــۀ نخس ــته در ده ــن رش ای
ــر  ــم از نظ ــات  فرهنگــ. ه ــه   مطالع ــم اســت ک ــه مه ــن نکت ــم ای فه
تشــ�یلات هــم از نظــر شــاخه های مختلــف آموزشــ. و پژوهشــ. آن، 
ســاختاری ناهم*ــون و متکثــر دارد. بــا توجــه بــه ایــن واقعیــت، فصــل 
ــتۀ  ــاره از رش ــۀ دوب ــدی عمل گرایان ــ. پی�ربن ــال نوع ــه دنب ــاً ب ده اساس
ــا ایــن رشــته را از صــرف انتقــادی بــودن    مطالعــات  فرهنگــ. اســت ت
فراتــر ببــرد و آن  را ســودمند و کاربــردی نیــز ب�نــد. دســتاوردهایی در 
1. disaffection

2. popular

3.   the apprentice

4. determinacy
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ایــن مســیر بــه دســت آمــده اســت، امــا چیزهــای زیــادی نیــز از دســت 
رفتــه اســت. در ایــن فصــل دوبــاره دیدگاهــم را دربــارۀ تحلیــل  فرهنگــ. 
‑ قطع نظــر از موقعیــت آن در   مطالعــات  فرهنگــ.، جامعه شناســ. یــا 
رشــتۀ دی*ــر – به عنــوان روی�ــردی توضیــح داده ام کــه روش چندبعــدی 
دارد و معطــوف بــه مطالعــۀ انتقــادی مســائل موردعلاقــۀ عمــوم اســت. 
در ایــن راســتا، ارزیابــی ای از مســیر حرکــت   مطالعــات  فرهنگــ. ارائــه 
کــرده ام کــه احتمــالاµ برخــ.  آن  را اعــلام مــرگ تفســیر خواهنــد کــرد، اما 

ــه نباشــد.  ــدوارم این گون امی
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مقدمه 
بسیار  آن،  واقعیت  اما  است،  واقع.  هم  آرمان.  هم  عموم.  عرصۀ  
برای  است که  باز  و  آزاد  مباحثۀ  یعن.  آن،  آرمان.  وجه  از  ناکامل تر 

سیاست گذاری دم�راتی7 پیامدهای مهم. دارد.
کتــاب دگرگونــ  ســاختاری عرصــۀ عمومــ ١2 یورگــن  هابرمــاس٢ کــه 
در ســال ١٩۶٢ منتشــر شــد، شــ�ل گیری نوعــ.  عرصــۀ عمومــ. بورژوایی 
را در اروپــای قــرن هجــده به ویــژه در بریتانیــا و فرانســه نشــان داد. شــ�ل 
ــرای  ــی ب ــوان م�ان های ــدن به عن ــۀ   عرصــۀ عمومــ.، قهوه خانه هــای لن اولی
 مباحثــه بودنــد کــه در آن مــردان طبقۀ متوســط کنــار آریســتوکرات ها حضور 
م. یافتنــد و دربــارۀ مســائل روز بحــث م. کردنــد. به این ترتیــب بــورژوازی 
در گــذر از فئودالیســم بــه کاپیتالیســم، توانســت عقایــد خــود را به وســیلۀ 

1.  the structural transformation of the public sphere

2. Jürgen Habermas
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مطبوعــات و دی*ــر شــ�ل های ارتباطــات عموم. مانند  هنرها منتشــر کند. 
البته، همیشــه میان آرمان و واقعیت مغایرت وجود داشــت. داعیه هایی 
عــام دربــارۀ برابــری و آزادی بیــان مطــرح شــده اســت کــه در واقعیت تحقق 
پیــدا نکرده انــد. مــردان بــورژوا تمایــل آشــ�اری بــرای بســط مناقشــه برانگیز 
حقــوق  شــهروندی بــه زنــان و گروه هــای فرودســت نداشــته اند. بااین حــال، 
ــت،  ــ. گذش ــرال دم�راس ــرمایه داری و لیب ــور س ــه از ظه ــه و هرچ در ادام
مطالبــات طبقــۀ کارگــر، زنــان و گروه هــای تحــت اســتعمار بــرای حقــوق 
 شــهروندی و خودآیینــ.، در جهــت تأثیرگــذاری عملــ. و به وســیلۀ آمیــزۀ 
ــان  ــا خواســتار هم ــن گروه ه ــت مطــرح شــد. ای ــان و واقعی ــض آرم متناق
حقوقــ. بــرای خــود بودنــد کــه مــردان بــورژوا از آن ها برخــوردار بودنــد. این 
داعیه هــا و مطالبــات بــا کشــم�ش های شــدیدی تــوأم بودنــد امــا بــه یــ7 
معنــا منطقــ. بودنــد و مخالفــت منســجمÆ منطقــ. بــا آن ها دشــوار بــود: این 

پیشــرفت، حاصــل قــدرت اســتدلال بهتــر بــود.
 هابرمــاس جــوان (١٩۶٢‑١٩٨٩) داســتان. تراژیــ7 را دربــارۀ 
ظهــور و افــول  عرصــۀ عمومــ. بورژوایــی روایــت کــرد. او معتقــد 
ــد در  ــه بع ــرن بیســتم ب ــۀ ق ــۀ آزاد، از میان ــان و مباحث ــود کــه آزادی بی ب
اثــر ملاحظــات تجــاری و روابــط عمومــ. تضعیــف و منحــرف شــد. 
علاوه برایــن، مطالبــات رادیــ�ال تــا حــدی به وســیلۀ دولت هــای رفــاه 
پذیرفتــه شــد.  هابرمــاس ناامیدانــه معتقــد اســت کــه ایــن وضعیــت بــه 
ســ�ون. عمومــ. منجــر شــد. بــا بهبــود نســبی مشــ�لات، کشــم�ش ها 
از تضادهــای هم*انــ.  و سیاســت  اعتراضــات خنثــ. شــده اند  و 
اغواشــده ای  بــه مصرف کننــدگان  توده هــا  و  اســت  گسســته شــده 
بــدل شــده اند کــه بــه مســائل مهــم روز بی تفــاوت  و غــرق در زندگــ. 
روزمــرۀ خــود هســتند. ایــن دیــدگاه نوعــ. تصــور نخبه گرایانــه اســت 
ــه چالــش ب�شــند.  ــد آن  را ب کــه پوپولیســت های  فرهنگــ. تمایــل دارن
از نظــر پوپولیســت ها، کردارهــای معنــادار زندگــ. روزمــره، نشــانه های 
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بی*انگــ. نیســتند؛ بل�ــه نشــان دهندۀ توانمنــدی و «مقاومــت» هســتند؛ 
ادعایــی کــه دربــارۀ صحــت آن چنــدان مطمئــن نیســتم. 

یــادآوری ایــن نکتــه مهــم اســت کــه  هابرمــاس (١٩٩۶ [١٩٩٢]: ٨٧‑
٣٢٩) بعدهــا دربــارۀ نتیجه گیری هــای بدبینانــۀ قبل. خــود بازاندیشــ. کرد. 
  مــدل بعــدی او از  عرصــۀ عمومــ.، بــا عنــوان «دریچــۀ تنظیــم»١، بــه نقــش 
ــن٢ در  ــاد پویش آفری ــازمان های ایج ــ. و س ــای اجتماع ــل جنبش ه بی بدی
تبدیــل مســائل بــه اولویت هــای عمومــ. اهمیــت داد؛ ســازمان های تجاری 
و دولتــ. بــزرگ، هیــچ گاه بــه میــل خــود بــه انــدازۀ امــروز کــه تحــت فشــار 
اعتراضــات عموم. هســتند، به مســائل زیســت محیط. توجه نکرده انــد. از 
ایــن نظــر، عرصــۀ کنــش¦ معطــوف بــه جنبــش عدالــت اجتماعــ. کــه شــب�ۀ 
آن در سراســر جهــان گســترده شــده اســت، عرصــه ای عمومــ. بــا اشــ�ال و 
پی�ربندی هــای مختلــف آن اســت، هرچنــد بخــش بزرگــ. از آن به وســیلۀ 
سیاســت ها و رســانه های ارتباطــ. مســلط دســت کاری و تحریــف شــده 
ــل  ــل  میخائی ــام از تجلی ــا اله ــاس (١٩٩٢) ب ــن،  هابرم ــت. علاوه برای اس
باختیــن٣ (١٩٨۴[١٩۶۵]) از کارنــاوال۴، به براندازی روابط سلســله مراتبی 
توســط  فرهنــگ عامه پســند ارج نهــاد و در این راســتا، بــه تصدیق دیرهنگام 

ایــدۀ فمینیســت.¦ «امــر شــخص.، امــر سیاســ. اســت» نیــز پرداخت. 
بنابرایــن ارزش نظــری مفهــوم  عرصــۀ عمومــ. به عنــوان ســنجه ای 
بــرای محــ7 ارتباطــات دم�راتیــ7 تــا حــدی پیچیده تــر از کاربــرد آن 
در نقــد اخبــار به مثابــۀ  تبلیغــات سیاســ. اســت (هرمــان۵ و چامســ�.۶، 
ــه لحــاظ ســاختاری،  ــار در روال عــادی خــود اغلــب و ب ١٩٨٨).  اخب

1. sluice gate

2. campaigning

3. Mikhail Bakhtin

4. carnivalesque

5. Herman

6. Chomsky
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ابــزاری تبلیغاتــ. اســت. ایــن وضعیــت بــه صــورت انکارناپذیــری در 
بســیاری از ابعــاد و جهــات دی*ــر نیــز وجــود دارد و کارشناســان نبایــد 
آن  را به عنــوان مســئله ای کامــلا³ آشــنا و بی نیــاز از بررســ. مســتمر کنــار 
ب*ذارنــد. آشــ�ارترین مثــال معاصــر بــرای ایــن مســئله ایــن اســت کــه 
نقــش رســانه های خبــری آمری�ایــی و بریتانیایــی در غیــر شــفاف کــردن 
ــئله ی   ــان مس ــور، همچن ــن کش ــغال ای ــراق و اش ــه ع ــاوز ب ــل تج دلای

ــت [١].  ــ. ای اس قابل بررس
ــته  ــود نداش ــه وج ــده و  مباحث ــلاف عقی ــرای اخت ــی ب ــه فضای اینک
باشــد هولنــاک خواهــد بــود. بــه ایــن دلیــل کــه مباحثه هــا اغلــب 
ــارۀ  ــه ســمت ســؤالات درب ــا، ب ــوع چیزه ــت وق ــه جــای بررســ. عل ب
گفته هــا و اعمــال افــراد منحــرف م. شــوند، ضــروری اســت کــه تأکیــد 
کنیــم  مباحثــه به تنهایــی نشــانۀ تحقــق  عرصــۀ عمومــ. در عمل نیســت. 
ــ.¦  ــۀ عموم ــت. عرص ــه به درس ــتیم ک ــزی هس ــاهد چی ــات ش ــر اوق اکث
«کاذب» نامیــده شــده اســت؛ یعنــ. فضایــی کــه در آن سیاســت مداران 
ــۀ دم�راتیــ7 را درم. آورنــد.  و روزنامه نــگاران سرســپرده، ادای مباحث
تعجــب آور نیســت کــه چنانچــه  ژان بودریــار١ (١٩٨٣) مطــرح م. کنــد، 
ســاکت  «خطرناکــ.»  سیاســت  چنیــن  به وســیلۀ   µمعمــولا توده هــا 
بــه ســمت چیزهــای ســرگرم کننده تر ســوق م. یابنــد.  م. شــوند و 
ــاد ‑  ــزر٢ (١٩٩٢: ۴٢‑١٩٩٢) «پ ــ. فری ــول  نانس ــه ق ــن ب باوجودای
ــد. در  ــار بیاورن ــتمر فش ــورت مس ــه ص ــد ب ــت»٣ بای ــای فرودس عامه ه

1.   Jean Baudrillard

2.   Nancy Fraser

٣.  subaltern counter-publics: پادعامه ها، گروه های فرودست و حاشیه ای (اقلیت های 
نژادی و قوم. و جنس.) هستند که خود را در برابر هنجارهای  فرهنگ. رایج در جامعه ( عرصۀ 
برابر هنجارها  ارزش های خودشان در  از هنجارها و  این گروه ها  عموم.) تعریف م. کنند. 
قبال  در  و  است  پساساختارگرایانه  مفهوم.  مفهوم،  این  م. کنند.  دفاع  ارزش های مسلط  و 
 public) .و  عرصۀ عموم (public) بی طرفانه و فراگیر و عادلانه بودن مفاهیم. مثل عموم

sphere) نگرش انتقادی دارد.
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ــه  ــز را ب ــ.١ همه چی ــکار عموم ــدگان اف ــورت، جهت دهن ــن  ص ــر ای غی
نفــع خــود تغییــر خواهنــد داد و ایــن وضعیــت بــه شــ�ل هولناکــ. بــه 

ــاب گفت وگــو منجــر خواهــد شــد.  انســداد فاشیســت. ب
ــه خــود  ــ. را ب ــزرگ توجــه هم*ان ــاً ب ــی گاه مســئله ای واقع گاه  و ب
جلــب م. کنــد: خش7 ســال.، غذاهــای  دستکاری شــده ژنتی�ــ.، 
دلایــل مشــ�وک بــرای جنگ هــای بازدارنــده و امثــال آن. درعین حــال 
ــرای  ــن جاذبه هــا ب ــدرت برانگیزاننده تری ــن مســائل، به  ن ــد گفــت ای بای
افســون تــودۀ مــردم هســتند. فرازونشــیب های حرفــه ای چهره هــای 
ــت های  ــا و ش�س ــ7 و موفقیت ه ــوایی های کوچ ــواع رس ــهور، ان مش
ورزشــ.، ازجملــه موضوعاتــ.  هســتند کــه معمــولاµ هیجــان و مباحثات 
گســترده تری را ایجــاد م. کننــد.   ایــن موضوعــات را از یــ7 منظــر 
ــاده ای تفســیر کــرد کــه توجهــات  ــوان مســائل پیش پاافت ــوان به عن م. ت
ــوان  ــد از منظــری دی*ــر م. ت را از ســؤالات مهــم روز منحــرف م. کنن
ــت.  ــ. دانس ــق  فرهنگ ــغول. های عمی ــدۀ دل مش ــا را بازنمایی کنن آن ه

  عرصۀ عمومM ادبی٢ 
 هابرماس در کتاب  دگرگون  ساختاری  عرصۀ عموم ، میان   عرصۀ عموم. 
ادبی و  عرصۀ عموم. سیاس. تمایز قائل شد. این دو از ی�دی*ر جدا نیستند، 
اما کارکردهای آن ها به صورت قابل توجه. از ی�دی*ر واگرایی یافته اند. 
گفتار و نوشتار با هم پیوند خورده اند، اما برخ. انواع نوشتار و تفسیر ادبی 
از موضوعات  زودگذر گفت وگو فراتر م. روند. برای مثال گردهمایی های 
هنری و ادبی پاریس، م�ان های مهم. در   عرصۀ عموم. ادبی بودند و زنان 
١. spin doctors: اسپین در انگلیس. به معنای چرخاندن است و منظور از اسپین دکترها، 
کسان. هستند که به طرق مختلف در صدد ساختن و پرداختن ی7 خبر و تأثیرگذاری بر افکار 
عموم. به وسیلۀ دست کاری  اخبار مربوط به رخدادهای مهم و تأثیرگذار هستند. آن ها این کار را 
م. کنند تا با متأثر کردن افکار عموم.، جریان امور را به نفع شخص یا گروه مدنظر خودشان 

جهت دهند. 
2. literary public sphere
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نیز اغلب در آن ها حضور داشتند و نویسندگان م. توانستند قبل از آن که 
دست به قلم ببرند، در این م�ان ها ایده های خود را مح7 بزنند. 

بــرای مثــال،  ســونام. ســال ١٧۵۵  لیســبون را در نظــر ب*یریــد کــه 
در آن بیــش از ٢٠٠٠٠ نفــر جــان خــود را از دســت دادنــد. ایــن درواقــع 
گــزارش  اخبــار بــود؛ موضوعــ. بــرای گفت وگــو و مثالــ. بــرای آنچــه 
مــا اکنــون آن  را مدیریــت فاجعــه م. نامیــم. بااین حــال،   ولتــر١ پیش تــر 
رفــت و در داســتان رندنامــه٢ خــود بــا نــام « کاندیــد»٣ بــه دلایلــ. 
اندیشــید کــه در تبییــن چنیــن رخدادهایــی آورده م. شــوند؛ داســتان او 
عمــلا³ حملــه ای توأمــان بــه مذهــب و عقل گرایــی غیــر انتقــادی بــود. 
ــانۀ  ــه «نش ــوس۴، زلزل ــر پانگل ــتان، دکت ــند داس ــم خودپس ــر معل از نظ
درســت.¦ امــور اســت» و بــه ایــن دلیــل کــه یــ7 آتش فشــان در  لیســبون 
وجــود دارد، زلزلــه نم. توانــد در جایــی جــز  لیســبون رخ دهــد (  ولتــر، 
١٩۴٧[١٧۵٩]  :٣۵).  کاندیــد چیــزی از ایــن توضیــح ســر درنم. آورد. 
زیــر ســؤال بــردن بی باکانــۀ خــرد متعــارف۵، چــه در شــ�ل الهیاتــ. 
آن، چــه در آنچــه در دورۀ اخیــر روابــط عمومــ. (به عبارتــ. ایدئولــوژی) 
نامیــده م. شــود، در کانــون پــروژۀ روشــنگری بــود و احتمــالاµ در 
رمان هــای قــرن هجــده نســبت بــه روزنامه هــای ایــن دوره بیشــتر 
م. تــوان ســراغ آن را گرفــت. علاوه برایــن، بــر اســاس نظــر  هابرمــاس، 
تحقیــق دربــارۀ نقــش اجتماعــ.  ادبیــات و تأمل فلســف. در وســیع ترین 
معنــای آن، زمینــه را بــرای مباحثــۀ عمومــ. مشــروع دربــارۀ رخدادهــای 
جــاری فراهــم آورد. عمــل اساســ. نقــد، قبــل از آن کــه مســتقیماً عملــ. 

1. Voltaire

٢. picaresque: رندنامه به داستان هایی گفته م. شود که شخصیت اصل. آن ول*رد یا رند 
است و نیای رمان های امروزی به حساب م. آید.

3. candide

4. Dr. Pangloss

5. conventional wisdom
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سیاســ. باشــد، عملــ. ادبــی بــوده اســت (ای*لتــون١، ١٩٨۴). 
(کار  گذرایــی  اخبــار  بــه  معطــوف  ادبــی،  عمومــ.¦  عرصــۀ 
روزنامه نــگاری) نبــود کــه همیشــه کانــون توجــه  عرصــۀ عمومــ. سیاســ. 
اســت. تفکــر پیچیــده در خصــوص مســائل و مشــ�لات مزمــن و بــادوام 
زندگــ. و معنــا و بازنمایــی (ویژگ. هنر)، معمولاµ بر اســاس مقیاس زمان. 
متفاوتــ. عمــل م. کنــد.   منتقــدان معمــولاµ در مقایســه بــا تولیدکننــدگان 
رخدادهــای دستکاری شــدۀ خبــری، حافظــۀ بهتــری دارنــد. روزنامه نگاران 
ــد، اغلــب کارگــزاران فراموشــ.  ــه تازه تریــن امــور دارن ــا علاقــه ای کــه ب ب

اجتماعــ. هســتند. از نظــر آن هــا  اخبــار قدیمــ.،  اخبــار نیســتند. 
‑علمــ. بایــد نحــوۀ عمل رخــداد را بررســ. کند و  پژوهــش اجتماع.¦
درعین حــال به عنــوان یــ7 اقــدام اصلاح*رانــۀ ضــروری، آن  را در بســتر 
و چارچــوب ال*وهــای بازنمایــی در طــول زمــان قــرار دهــد. بااین حــال 
چنیــن پژوهش هایــی اغلــب محــدود بــه موضوعــات شــناخت. هســتند و 
در قبــال موضوعــات احساســ. کم توجــه ؛ ایــن پژوهش هــا بــه برنامــۀ کار 
سیاســ.٢، گزینــش اطلاعــات و چارچوب بندی مســائل اهمیــت م. دهند؛ 
ــی  ــوان چیزهای ــز به عن ــ. ج ــ. زندگ ــناخت. و هیجان ــای زیبایی ش جنبه ه
کــه م. تواننــد بــرای تحریــف  اخبــار بــه کار رونــد، اهمیــت چندانــ. بــرای 
دانشــمندان اجتماعــ. انتقــادی ندارنــد، امــا متأســفانه  فرهنــگ عمومــ. 

فقــط شــناخت. نیســت؛ بل�ــه بــه همــان انــدازه احساســ. نیــز هســت. 
اگــر بخواهیــد  فرهنــگ و جامعــۀ بریتانیــای وی�توریایــی را درک 
ــد  ــد  تایمــز٣ را بخوانی ــر اســت روزنامه هــای آن زمــان مانن ــا بهت ــد، آی کنی
الیــوت۵  جــرج   ۴ میدل مــارچ@ ماننــد  دوره  آن  ادبــی  داســتان های  یــا 

1.  Eagleton

2. political agenda

3. The Times

4.  middlemarch

5. George Eliot
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١ آنتونــ. ترولــوپ٢  (١٨٧١‑١٩٧٢) و جــوری کــه الان زندگــ  م  کنیــم@
(١٨٧۵)؟ مســلماً  ایــن ســؤال بیان شــناخت.٣ اســت. رمان هــای رئالیســت. 
بــزرگِ قــرن نــوزده، بینــش جامعه شــناخت. و جذابیــت پایــداری دارنــد و 
مقــالات  تایمــز تــوان رقابــت بــا آن هــا را ندارنــد، اما چنیــن ادعایــی دربارۀ 
رمان هــای ابتــدای قــرن بیســت وی7 دشــوار اســت. همچنیــن بعیــد اســت 
کــه مقــالات  تایمــز معرفت بخش تــر از ایــن رمان هــا باشــند. درهرحــال، 
ارزش ارتباطــات احساســ.، منحصــر بــه  ادبیــات برتــر نیســت. شــاید در 
عصــر مــا برنامه هــای آب�ــ. تلویزیونــ. قابل اتکاتریــن اســناد در ایــن زمینــه 
باشــند. ارتباطات احساســ. نه تنهــا به عنوان شــواهد تاریخ. ارزشــمندند؛ 
بل�ــه خودشــان م�ان هــا و عرصه هایــی بــرای بحــث و  جدل انــد؛ تاریــخ 

عمومــ.  هنرهــا بــه ایــن واقعیــت گواهــ. خواهــد داد. 

 هنر و سیاست 
افلاطون۴ م. خواست شاعران را از جمهوری کنار ب*ذارد، اما ش̧ل.۵ مدع. 
است که شاعران قانون گذارانِ اعلام نشده بودند؛ بنابراین سیاس. کردن مفرط̧ 

هنر۶ سابقۀ زیادی در سنت های فکری اروپایی اعم از چپ و راست دارد. 
بــا توجــه بــه اینکــه سیاســت  فرهنگــ. قــرن بیســتم معمــولاµ یــادآور 
جریــان چــپ در سیاســت اســت، یــادآوری ایــن نکتــه مهــم اســت کــه به 
همــان انــدازه نیــز بــا جریــان راســت در تضــاد سیاســ. مــدرن ارتبــاط 
دارد. در دهــۀ ١٩٣٠،  نازیســم در آلمــان بــه ترویــج آرمــان آریایــی 
به خصــوص در معنــای زیست شــناخت. و جســمان. آن پرداخــت و 

1. the way we live now

2. Anthony Trollope

3. rhetorical

4. Plato

5. Shelley

6. overpoliticisation
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بــه «هنــر منحــط»١ حملــه کــرد. آدولــف هیتلــر٢ کــه خــودش هنرمنــدی 
نوعــ.  م. خواســت  و  داشــت  نفــرت  مدرنیســم  از  بــود،  نــاکام 
کلاسیسیســم مانــدگار را بــر اســاس ال*وبــرداری از  فرهنــگ هلنــ. 
به عنــوان هنــر رســم.¦ رایــش ســوم٣ پایه ریــزی کنــد (گــروس  هانــس۴، 
١٩٨٣). هنرمنــدان وادار بــه اطاعــت شــدند، از شــغل های آمــوزش و 
تدریــس اخــراج و مجبــور بــه تــرک وطــن شــدند.  نمایشــ*اه هنــر منحط 
نتارتیــت)۵ ســال ١٩٣٧ مونیــخ، هنــر مــدرن و چپ گــرا را  êکانســت ا)
بــه ســخره گرفــت. بعــد از آن کــه برگــزاری نمایشــ*اه در دی*ر شــهرهای 
ــد  ــط» مانن ــری «منح ــاه�ارهای هن ــید، ش ــام رس ــه اتم ــز ب ــور نی کش
کارهــای بــزرگ «بی*انگانــ.» همچــون پابلــو پی�اســو٦ و تبعیدی هایــی 
ــه شــدند.  ــ. فروخت ــازار بین الملل ــه قیمت هــای ب ــ.٧، ب ــاول کل̧ ــد پ مانن
واقعیــت شــ*فت انگیز در ایــن خصــوص ایــن اســت کــه رژیــم نــازی تا 
چــه انــدازه در وادار کــردن روشــنفکران بــه همــ�اری بــرای اجرای سیاســت 
 فرهنگــ. خــودش و ســازمان ده. و توجیه ســرقت عظیم آثــار هنری بصری 

به منظــور شــ�وه بیشــتر آلمان موفق بــوده اســت (پتروپالیــس٨، ٢٠٠٠). 
ــدان بودنــد کــه  ــاً ایــن مــوزه داران، دلالان، منتقــدان و هنرمن عمدت
حــراج هنــری نــازی را تــدارک دیدنــد. آنچــه بســیاری از مــردم عــادی 
آلمــان را بــه برتــری ایدئولوژی�ــ.  نازیســم مجــاب ســاخت، تنهــا 
تبلیغــات رســانه ای یــوزف گوبلــز٩ در  اخبــار و فیلم هــای مســتند و 

1. degenerate art

2.   Adolf Hitler

3. Third Reich

4. Grosshans

5. entartete kunst

6. Pablo Picasso

7. Paul Klee

8. Petropoulis

9. Josef Goebbels
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داســتان. نبــود کــه یهودیــان و دی*ــران را بــه نــام خالص ســازی آلمــان 
مح�ــوم م. کــرد. رژیــم نــازی ضمنــاً معتقــد بــود کــه آلمــان ایــن حــق 
را دارد کــه عمــلا³ میــراث هنــری بــزرگ اروپــا را از آن خــود و تصاحــب 

ــاور داشــت رایــش ســوم اوج  تمــدن اروپاســت.  ــرا ب ــد؛ زی کن
بــا  نــازی  رژیــم   ([١٩۵۵]  ١٩٧٠) بــود،  معتقــد  بنیامیــن 
ــا و جذابیت هــای احساســ. خــود، سیاســت را  نمایش هــای خوش نم
زیبایی شــناخت. کــرده اســت و به این ترتیــب میراثــ. مانــدگار بــر جــای 
گذاشــته اســت؛ ایــن میــراث را کســان. م. شناســند کــه نمایــش ســتارۀ 
راکِ بیــل کلینتــون١ در گردهمایــی دم�راتیــ7 را در  تلویزیــون دیده اند؛ 
روشــ. کــه معــاون بداقبــال او ال  گــور٢ نیــز اقتبــاس کــرد و بــه شــ�ل 
مضح�ــ. نقشــ. هرچنــد انــدک نیــز در انتخــاب رقیــب او جــرج دبلیو. 
بــوش٣ بــه ریاســت جمهــوری داشــت. همان گونــه کــه ایــن روزهــا در 

ــت. ــش اس ــز نمای ــود؛ همه چی ــه م. ش ــت گفت سیاس
از نظــر بنیامیــن، هــدف هنــر مقاومتــ. معکــوس کــردن رونــدِ 
زیبایی شــناخت. کــردن سیاســت و سیاســ. کــردن زیبایی شناســ. اســت. 
تاریخچــۀ ناخوشــایندی از ایــن پــروژه در جریــان چــپ وجــود دارد کــه در 
رئالیســم سوسیالیســت.¦ اســتالین و ســرکوب هنــر و هنرمنــدان تجربــی بــه 
شــیوۀ رژیــم نــازی، بــه اوج خــود م. رســد. بااین حــال، ســنت مارکسیســت. 
غربــی غیــر ارتدوکســ. (درواقــع دگراندیــش) (اندرســون۴، ١٩٧۶) نیــز 
ــط  ــوده و خ ــ. ب ــؤالات  فرهنگ ــغول س ــه دل مش ــت ک ــته اس ــود داش وج
ســیر کامــلا³ متفاوتــ. بــا  مارکسیسم‑لنینیســمÆ ارتدوکــس داشــته اســت. 
ــان  ــود و همچن ــد گشــوده ب ــای جدی ــه روی ایده ه ــن ســنت درش را ب ای
ــای  ــت [٢]. مباحثه ه ــرده اس ــظ ک ــود را حف ــوذ خ ــروز نف ــه ام ــا ب ــز ت نی
1. Bill Clinton

2.   Al Gore

3. George W. Bush

4. Anderson
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دهــۀ ١٩٣٠ دربــارۀ شــ�ل ها و رســانه های ارتباطــ.، موضــوع بررســ. و 
دیــدگاه سیاســ.، زمینه هــای تاریخــ. و شــرایط نهــادی، بــه تجدیــد حیات 
سیاســت فرهنگــ.¦ جریــان چــپ در دهــۀ ١٩۶٠ و ١٩٧٠ کمــ7 کــرد.

ــر،  فرهنــگ و سیاســت، وجــه  ــه هن ــی ب ــن   مارکسیســم غرب پرداخت
بســیار بدبینانــه ای داشــت کــه در آثار آمــوزگاران  هابرماس یعنــ.  تئودور 
آدورنــو١ و ماکــس  هورکهایمــر٢ (١٩٧٩ [١٩۴۴]) تبلــور خاص. دارد. 
ایــن اندیشــمندان بدبیــن م�تــب فرانکفــورت، معتقــد بودنــد بــه علــت 
ــوه̧ محصــولات  رشــد فزاینــدۀ صنعــت  فرهنــگ و استانداردســازی انب
ــه  ــر اصیــل شــدیداً بــه حاشــیه رفت ــۀ قــرن بیســتم، هن  فرهنگــ. در میان
ــ.  ــات  فرهنگ ــ.   مطالع ــود را قربان ــه خ ــا همیش ــن رو آن ه ــت. ازای اس
ــی  ــا، محورهای ــای آن ه ــال، دیدگاه ه ــتند. بااین ح ــت. م. دانس پوپولیس
ــان  فرهنــگ و تجــارت پدیــد  ــارۀ روابــط می از بحــث و بررســ. را درب
ــر  ــال حاض ــ. در ح ــدان  فرهنگ ــای می ــم عمل�رده ــرای فه ــه ب آورد ک
ــن  ــر ای ــز تحــولات اخی ــد [٣]. ی�ــ. از شــاخصه های متمای ضروری ان
ــا باشــیم،  ــه شــاهد طــرد و کنارگــذاری٣  هنره ــش از آن ک ــه بی اســت ک
شــاهد پذیــرش و ادغــام آن هــا هســتیم. کافــ. اســت فقــط بــه تصاحب۴ 
سوررئالیســم و دی*ــر هنرهــای آوانگارد توســط  تبلیغات تجاری معاصر 
ــا»۵  ــر جــوان بریتانی ــه هوشــمندی تجــاری و کاســبی پرســود «هن و البت
ــدی نیســت. از  ــدۀ جدی ــه پدی ــر البت ــد [۴]. تجاری ســازی هن توجــه کنی
زمانــ. کــه قیمومیت هــای دینــ.، ســلطنت. و اشــراف. جــای خــود را بــه 
ــه)،  ــارز مدرنیت ــد (ی�ــ. از ویژگ. هــای ب ــات دادن ــر و  ادبی بازارهــای هن
ــوب  ــتر و چارچ ــدان دور، در بس ــتۀ نه چن ــزرگ گذش ــار ب ــیاری از آث بس

1. Theodor Adorno

2. Max Horkheimer

3. exclusion

4. appropriation

5.   young british art
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ــا  ــن واقعیــت، موضوعــ. کامــلا³ متفــاوت ب ــد شــده  اند. ای تجــاری تولی
بحثــ. اســت کــه  ریمونــد ویلیامــز١ (١٩٨٠] ١٩۶٩ / ١٩۶٠[: ١٨۴) در 
اوایــل دهــۀ ١٩۶٠ بــا ایــن عنــوان مطــرح کــرد کــه  تبلیغــات تجــاری بــه 

«هنــر رســم. جامعــۀ کاپیتالیســت. مــدرن» بــدل شــده اند.
ــه نظــر م. رســد کــه در دورۀ  ــر در تبلیغــات، ب عل. رغــم ادغــام هن
هژمونــ. سوسیال دم�راســ. در بریتانیــا، نه  تنهــا عرصه هــای پادفرهنگ.؛٢ 
ــال،  ــرای مث ــه اســت. ب ــرار گرفت ــز در دســترس تبلیغــات ق بل�ــه همه چی
خدمــات پخــش عمومــ.٣   کــه بی بی ســ.۴ در دهه هــای ١٩۶٠ و ١٩٧٠ 
بــه نمایــش درآورد، فضایــی را بــرای آزمایش و بحث انتقــادی فراهم آورد. 
» بازی چهارشــنبه۶  نمونــۀ ایــن نــوع برنامه، به خصــوص درام۵ هــای «مترق.¦
و بــازی امــروز٧ بودنــد. ویلیامــز (١٩٧٧: ۶١‑٧۴) بــه ارائۀ تفســیر دربارۀ 
ی�ــ. از ایــن تولیــدات پرداختــه اســت: شــعلۀ بــزرگ٨، ســاختۀ جیــم آلن٩، 
تونــ. گارن̧ــت١٠ و ک̧ــن لــووچ١١ در ســال ١٩۶٩، اعتصــاب بنــدر  لیورپول١٢ 

را کــه بــه اشــغال. سیاســ. منجــر شــد، بــه تصویر کشــیده اســت. 
در دهه هــای ١٩٨٠ و ١٩٩٠، بــا چرخــش بــه راســت، چنیــن 
1.     Raymond Williams

2. counter-cultural

٣. public service broadcasting: خدمات پخش عموم. مبتن. بر ضرورت دم�راتي7 
برای دسترسì هم*ان به خدمات پخش است و دسترسì به برنامه هاي آن به جوامع خاص 
اجتماعì، اقتصادي يا جغرافيايي محدود نيست؛ بل�ه مردم از آن به صورت ي7 مجموعه 
استفاده مì کنند. مؤسسات و کارکنان پخش عموم. مقابل عموم مردم پاسخ*و هستند، نه 

مقابل سرمايه گذاران خصوصì يا منافع سياسì ويژه.
4. BBC

5. drama

6. the wednesday play

7. play for today

8. the big flame

9. Jim Allen

10. Tony Garnett

11. Ken Loach

12. Liverpool



٣١ | Mفرهنگ Mفصل اول: عرصۀ  عموم

چپ گرایــی  بقایــای  و  منســوخ  آثــاری  اســتثنایی ای،  تولیــدات 
ش�ســت خورده انگاشــته و بــه صــورت فزاینــده ای کمیــاب شــدند. 
قبــلا³ بحــث شــده اســت کــه مداخــلات رادیــ�ال از جانــب چــپ، 
ــ.  ــرو حیات ــه در قلم ــت ک ــوده اس ــ. ب ــر از وضعیت ــیار کم اهمیت ت بس
ل٢ و  ــۀ  ریچــارد دایــر١، تــری لاوِ ــان داشــته اســت. مقال  تلویزیــون جری
جیــن م7 کراینــدل٣ (١٩٩٧[١٩٧٧] : ٣۵‑۴١) بــا نــام «زنــان و 
ســریال  آب�ــ.۴»، نمونــه ای از ایــن نــوع بیانیه هــا در ایــن زمینــه اســت. 
ایــن مقالــه در جشــنوارۀ تلویزیونــ. ادینبــورگ۵ ســال ١٩٧٧ ارائــه شــد 
کــه در آن ویلیامــز و  دنیــس پاتــر۶ نیــز بــه ارائــۀ مقالــه پرداختنــد. ویلیامز 
ــای  ــدن درام ه ــزه ش ــتار رادی�الی ــاوت خواس ــیوه ای متف ــه ش ــر ب و پات
تلویزیونــ.¦ در قالــب نمایش هــای بــا قســمت های مســتقل٧ شــدند. بــه 
جــای آن، دایــر و هم�ارانــش خواســتار ارزیابــی ســریال های تلویزیونــ. 
موجــود از نظرگاهــ. فمینیســت. شــدند. محبوب تریــن برنامــۀ تلویزیون. 
بریتانیــا و نمونــۀ اولیــه ای از ســریال های آب�ــ. بریتانیــا بــه نــام خیابــان 
ــود، مشــ�لات و  ــادا٩ ســاخته ب تاج گــذاری٨ کــه شــرکت تجــاری گران
ــا  ــود. آی ــاخته ب ــته س ــره برجس ــ. روزم ــان را در زندگ ــای زن توانایی ه

اینجــا جایــی بــرای   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. بــود؟

1. Richard Dyer

2. Terry Lovell

3. Jean McCrindle

4. soap opera

5.   Edinburgh

6. Dennis Potter

7. single play

8. coronation street

9. Granada
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Mفرهنگ  Mعرصۀ عموم  
 سریال آب�.، ژانری ملودرام گونه ١ است و به بحران های فردی و پیچیدگ. 
روابط روزمره م. پردازد.  سریال آب�. در ش�ل سریال پیوسته ای متش�ل 
از داستان های متداخل و تکه تکه، به طور هنرمندانه ای با جریان تصادف. 
رخدادها و بی ثبات.¦ پرپیچ وخم واقعیتِ زیسته شده مطابقت دارد. این ژانر، 
موقعیت های سوژه ای٢ چندگانه ای را ارائه م. کند که مردان و زنان م. توانند 
با آن ها همزادپنداری کنند. تماشای این سریال ها م. توانند فراغت. اتفاق. 
در اثنای کار خانگ. یا هیجان. پرشور (لحظه ای خاص و مقدس) باشند. 
مم�ن است اپیزود جاری، در برخ. خانه ها نقطۀ اوج روز باشد. مهم تر از 
همه برای بینندگان تنهایی که انزوای جسم. یا ذهن.  دارند (پدران و مادران 
تنها، کهن سالان بیوه و نوجوانان مضطرب)، سریال های آب�. حس نیابت. 
اجتماع شهری و آرمان شهری این جهان.، اما تنزل یافته را ایجاد م. کند 
(محیط روستایی سریال اIمHردیل٣ در  تلویزیون یورکشایر۴، ی7 استثنای نادر 
برای این قاعدۀ کل. است). این قاعده به خصوص در سریال های آب�. مهم 
و طولان. بریتانیایی – خیابان تاج گذاری (١٩۶٠) و ایست اندرز۵ (١٩٨۵) 
‑ که اسطورۀ نوستالژی7 محلات «سنت.» طبقۀ کارگر را در م�ان های واقع.  
۶ منچستر بزرگ٧ و منطقۀ کاکن.٨ لندن) تداع.  (به ترتیب در منطقۀ سالفوردِ

م. کنند، برجسته است. 
١.  melodramatic:  ملودرام نمایش. آمیخته با موسیق. است که مقابل کمدی قرار م. گیرد 
و به ناملایمات زندگ. م. پردازد. شخصیت ها در  ملودرام، ساده و معمولاµ کلیشه ای هستند 
و معمولاµ یا مطلقاً بد یا مطلقاً خوب  اند. در ملودرام ها صحنه های هیجان انگیز زیادی به کار 
م. روند. موسیق. هم باید به سهم خود ب�وشد تا گفت وگوها را مؤثرتر و هیجان انگیزتر کند. 
2. subject positions

3. Emmerdale

4. Yorkshire TV

5. eastenders

6. Salford

7. Greater Manchester

8. Cockney
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ســازندگان ســریال خیابان تاج گذاری، در اصل ملهم از کتاب پیشــKام 
ــواد٢  ــای س ــام  کاربرده ــا ن ــ. ب ــات  فرهنگ ــوگارت١ (١٩۵٧) در   مطالع  ه
بودنــد. بازنمایی هــای آرمان. شــده از اجتمــاع طبقــۀ کارگــر، جذابیــت پایدار 
و نیرومنــدش را بــرای بیننــدگان تلویزیونــ. بریتانیایــی حفــظ کــرده اســت. 
از چنــدی پیــش ایــن ژانــر در بریتانیــا، هارمونــ. و ســازواری چندفرهنگ. را 
 µبرانگیختــه و تنــش نــژادی را کاهــش داده اســت. ســریال های آب�ــ. معمولا
بحث هــای عمومــ. را در جهــان فراســوی زمینــۀ بی واســطۀ اجتمــاع 
ــد.  جاســتین گریپســراد٣ (١٩٩٢) تفســیری  ــده م. گیرن تصویرشــده، نادی
از نقــش تاریخــ.  ملــودرام در  عرصــۀ عمومــ. انجــام داده اســت. او اشــاره 
کــرده اســت ملودرام هــای تئاتــریِ قــرن نوزدهــم، بــه وضعیت هــای دشــوار۴ 
ــن  ــد. این هــا همچنی ــه دار م. پرداختن اخلاقــ. و زندگــ. اجتماعــ. معضل
ویژگ. هــای مشــخصۀ ملودرام هــای قــرن بیســتم  هالیــوود (فیلم هــا بــرای 

زنــان) و انــواع ســریال های آب�ــ.  تلویزیــون نیــز هســتند. 
 ملــودرام نه تنهــا کارکــرد ســرگرم کننده دارد؛ بل�ــه کارکــردی آموزشــ. نیز 
دارد کــه ایــن ویژگــ. دربــارۀ روزنامه نــگاری   تابلوئیــد۵ نیــز صــدق م. کنــد: 
«مطبوعــات عامه پســند حــال حاضــر... هــر روز درســ. بــه مخاطبــان 
ــدان  ــده، چن ــای آموخته ش ــراد، ١٩٩٢: ٨٧). درس ه ــد»  (گریپس م. آموزن
شــناخت. – و مرتبــط بــا دانســتن ‑ نیســتند و بیشــتر هیجانــ. هســتند و 
بــا حــس ســروکار دارنــد؛ بنابرایــن آمــوزش ارائه شــده، آموزشــ. احساســ. 
اســت نــه انتقــادی. طبــق نظــر گریپســراد، احســاس، جایــ*اه خــاص خــود 
ــدگاه رســم. تر  ــرای دی ــن بحــث احتمــالاµ ب را در  عرصــۀ عمومــ. دارد. ای
1. Hoggart

2. the uses of literacy

3. Jostein Gripsrud

4. dilemmas

tabloid journalism   .۵: روزنامه نگاری   تابلوئید به سب�. از روزنامه نگاری گفته م. شود که بر 
داستان های جنایی احساس.، ستون های شایعات دربارۀ چهره های مشهور،  اخبار خوراک. های 

بی کیفیت و طالع بین. تأکید دارد. به روزنامه های   تابلوئید روزنامه های زرد نیز م. گویند.
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ــادی اســت و به وســیلۀ  ــۀ عقلان.‑انتق هابرماســ. کــه دل مشــغول مباحث
احساســات مزاحــم و تحریــف گزینشــ.¦ «اطلاع‑ســرگرم.»١ بــه زحمــت 
م. افتــد، ناخوشــایند اســت. بــا ارزیابــی تفــاوت در نگرش ها ماننــد تفاوت 
میــان  حساســیت زنانــه و مردانــه و اینکــه شــ�اف. ارتباط. میان احساســات 
قلبــی عمیــق زنــان و منطق ســرد مــردان وجود دارد، آشــنا هســتیم؛ چنانچه 
ــان  ــد  و زن ــاب راهنمــای عامه پســند م. نویســد: «مــردان مریخ. ان یــ7 کت
ونوســ.» (گــری، ١٩٩٢). در خصــوص ایــن تفــاوت، در چارچــوب 
روان شناســ. فمینیســت. بــا عمــق و پیچیدگــ. بیشــتری نظریه پــردازی 
شــده اســت.  کارول گیلیــ*ان٢ (١٩٩٣ [١٩٨٢]) عام گرایــی٣ شــناخت. 
و اخلاقــ. لورنــس کلبــرگ۴ را کــه نظریــۀ اخــلاق گفتمــان۵  هابرمــاس نیــز 
متأثــر از آن اســت، زیــر ســؤال بــرده اســت. او مفهــوم « اخــلاق مراقبــت»۶ 
را بــه کار گرفــت کــه بــه تجــارب خــاص زندگــ. حســاس اســت و بیشــتر 
بــه واکنش هــای زنانــه در مقابــل مســائل و مشــ�لات شــخص و اجتماعــ. 
ناظــر اســت تــا واکنش هــای مردانــه. گیلیــ*ان تفاوت هــا میــان زن و مــرد را 
غیــر جبــری٧ و برســاختۀ اجتماعــ. م. دانــد، نــه امــری ذاتــ. و تعیین شــده 

از جانــب طبیعــت.  
اشــتباه  م. کنــد،  مطــرح  همان گونــه کــه گریپســراد  بااین حــال 
اســت کــه ســاده انگارانه تفــاوت میــان  حساســیت زنانــه و مردانــه را بــه 
١. infotainment: عبارت. ترکیبی متش�ل از information و entertainment است و به 

نوع. از رسانه ها اشاره م. کند که ترکیبی از اطلاعات و سرگرم. ارائه م. کنند.
2. Carol Gilligan

3. universalism

4.   Lawrence Kohlberg

discourse ethics   .۵:  نظریۀ اخلاق گفتمان  هابرماس در صدد است تا با بررسى و کشف ساختارهاى 
اخلاق  نظریۀ  بیابد.  اخلاقى  یا  هنجارى  حقایق  براى  مطمئن  مبنایى  و گفت وگو،  زبان  عام  ارتباطىِ 
گفتمان، بسط دلالت هاى نظریۀ عقلانیت ارتباطى  هابرماس به حوزة اخلاق و اصول هنجارى است و 

به عبارتى دفاعى عقلانى از خصلت جهان روا و الزام آور اصول اخلاقى است.

6. ethic of care

7. contingent
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تفــاوت میــان ابعــاد احساســ. و شــناخت.  عرصــۀ عمومــ. ربــط دهیــم. 
خلاصــه؛ چیــزی اختصاصــاً زنانــه وجــود نــدارد و دلیلــ. نــدارد بــرای 

ــل شــویم.  ــ. قائ ــد اهمیت ــگاری   تابلوئی گفتمــان روزنامه ن
توجــه بــه دوقطبی هــای مرســوم زنانگــ. و مردانگــ. مم�ــن اســت 
تمایزگــذاری جنســیت.¦ ژانرهــای دراماتیــ7 را توضیــح دهــد، امــا 
توضیــح رضایت بخشــ. از ایــن موضــوع بــه دســت نم. دهــد کــه چــه 
چیــزی   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. را از  عرصــۀ عمومــ. سیاســ. متمایــز 
م.  کنــد. گریپســراد منشــأ   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. معاصــر را بی*انگــ. 
ــا تقابــل دوتایــی  ــد. ایــن بحــث، ب هم*انــ. از زندگــ. عمومــ. م. دان
ــگ  ــان زیســت جهان و نظــام هماهن ــاس (١٩٨٧ [١٩٨١] ) می  هابرم
اســت.  هابرمــاس نگــران بــود عقلانیت های ابــزاری و راهبردیِ ســرمایه 
و دولــت، زیســت جهان را کــه محــل عقلانیــت ارتباطــ.، احتــرام و فهم 
متقابــل اســت، اســتعمار کننــد. در طــرف دی*ــر ایــن شــ�اف، قابل فهــم 
اســت کــه مــردم بــه دلیــل حــس قــدرت نداشــتن، بــه درون خــود پنــاه 
ببرنــد و در پیلــۀ خــود فروبرونــد. بی گمــان اشــتغال فکــری شــهروندان 
بــه وضعیت هــای دشــوار زندگــ. روزمــره و رضایــت شــخص.، بســیار 
برجســته تر از درگیــری فعــال آن هــا بــا فراینــد نظام منــدِ تجــارت و 

ح�ومــت اســت.  
  پیتــر دال*ــرن١ (١٩٩۵) بــه شــیوه ای مشــابه با گریپســراد، تقســیم کار 
در عرصــۀ رســانه پژوه. میــان توجــه بــه ارتباطــات شــناخت. بــا تمرکــز 
بــر معضلــه٢  عرصــۀ عمومــ. از ی7 ســو و توجــه بــه ارتباطــات احساســ. 
ــر  ــر را زی ــوی دی* ــند در س ــگ عامه پس ــای  فرهن ــر لذت ه ــز ب ــا تمرک ب
ســؤال بــرده اســت. او م. گویــد: «ارتباطــات عقلانــ. ضــروری  هســتند، 
امــا افق هــای فکــری مــا بایــد از چارچــوب مفهومــ. عقلانیــت ارتباطــ. 

1.   Peter Dahlgren

2.  problematic
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ــۀ  ــر پای ــن  صــورت ب ــر ای ــرود، در غی ــر ب ــار فرات ــ. گفت و موقعیــت آرمان
یــ7 نظریــۀ انتقــادی معیــوب عمــل خواهیــم کــرد» (دال*ــرن، ١٩٩۵). 
علاوه برایــن، دال*ــرن مطــرح م. کنــد هیــچ شــ�ل. از بازنمایــی، کامــلا³ 
ــم  ــز عل. رغ ــ. نی ــار تلویزیون ــ.  اخب ــت، حت ــ. نیس ــا عقلان ــناخت. ی ش
ظاهرســازی هایش کامــلا³ عقلانــ. نیســت. تمامــ. ژانرهای برنامه ســازی 
مبتنــ. بــر واقعیــت یــا داســتان، در عمل مؤلفه های احساســ. و شــناخت. 

ــد. ــق م. کنن را در آمیزه هــای مختلــف تلفی
صحــت اطلاعــات و شــرایط مطلــوب بــرای اختــلاف عقیــده و خــرد 
گفت وگویــی١، پیش نیازهــای هنجــاری دم�راســ. حقیقــ.  هســتند. 
باوجودایــن، ادراک صرفــاً شــناخت. از  عرصــۀ عمومــ.، محدودیت هــای 
ــ7 اســطورۀ  ــش از ی ــزی بی ــرار اســت دم�راســ. چی جــدی  دارد. اگــر ق
مشــروعیت بخش در جهــان شــدیداً رسانه ای شــده باشــد، شــهروندان 
بایــد از مســائل مهــم و جــدی کامــلا³ مطلــع باشــند و بتواننــد در مباحثــات 
ــد.  ــارکت کنن ــد،  مش ــت. دارن ــای سیاس ــه پیامده ــادی ای   ک عقلان.‑انتق
  بااین حــال ایــن تمــام زندگــ. نیســت. چــرا بایــد از مــردم انتظــار داشــت 
سیاســت های رســم. را کــه قــدرت کم. بــرای تأثیرگــذاری بــر رخدادهای 
آن دارنــد، بــا همــان شــور و حرارتــ. دنبــال کننــد کــه زندگــ. شــخص. و 
روابــط زیسته شــده و متصورشــان بــا دی*ــران را دنبــال م. کننــد؟ به هرحال 
در واقعیــت، درگیــری عموم. مشــتاقانه در جایی مثــل  عرصۀ عموم.، در 
اکثــر مواقــع بــه شــیوه ای احساســ. و در پیونــد بــا دغدغه هــای بی واســطۀ 
زیســت جهان رخ م. دهــد نــه بــه شــیوه ای شــناخت. کــه معمــولاµ بــا تجربــۀ 
یــ7 نظــام دور از دســترس و ظاهــراً رخنه ناپذیــر و غیرقابل کنتــرل پیونــد 
دارد. مفهــوم   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. م. توانــد بــرای تبییــن آنچــه در این 

زمینــه رخ م. دهــد، ســودمند باشــد. 
در جهــان مدرنیتــۀ متأخــر،   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. منحصــر 
1. dialogic reason
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بــه جمهــور اهــل ادب١ (  عرصــۀ عمومــ. ادبــی قــرن هجدهــم) و 
ــ. پســت مدرن نیســت؛ بل�ــه  ــا حت ــدرن ی » کلاســی7، م ــر «جــدیِ هن
عامه پســند ،  ســرگرم.  و  مختلــف  فرهنــگ  مدارهــای  و  کانال هــا 
  باورهــای   زیبایی شــناخت. و هیجانــ.¦ معمــولاµ رسانه ای شــده دربــارۀ 

نحــوۀ زیســتن و تصــور زندگــ. خــوب را نیــز در بــر م. گیــرد. 
مفهــوم   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ. بــه   چارچوب بنــدی سیاســت در 
ــه  ــد ک ــاره م. کن ــروی اش ــوان قلم ــ. به عن ــ. و خصوص ــوزۀ عموم ح
به وســیلۀ شــیوه های ارتباطــ. احساســ. (زیبایی شــناخت. و هیجانــ.)، 
ــ.،  ــ.  فرهنگ ــۀ عموم ــرد.  در   عرص ــورت م. گی ــه ص ــر آن منازع ــر س ب
لذت هــا و دردهایــی مبادلــه م. شــوند کــه بــه طــور نیابتــ. و به وســیلۀ 
ــا  ــن را ب ــا ای ــال، م ــرای مث ــه م. شــوند. ب ــق تعمــدی شــ٢7 تجرب تعلی
و  شــخصیت ها  بــا  همذات پنــداری  آب�ــ.،  ســریال های  تماشــای 
مشــ�لات آن هــا و صحبــت و جروبحــث بــا دوســتان و خویشــاوندان 
دربــارۀ آنچــه شــخصیت ها بایــد یــا نبایــد انجــام دهنــد، تجربــه 
م. کنیــم. تصــورات مــا از زندگــ. خــوب و انتظاراتمــان دراین بــاره کــه 
ــن زندگــ. حاصــل م. شــود، به طورمعمــول به وســیلۀ  ــزی از ای چــه چی
ــوند.  ــاد م. ش ــند ایج ــرگرم کننده و عامه پس ــانه ایِ س ــای رس گفتمان ه
ــارۀ موقعیت هــای  ــا درب ــد ت ــه مــا کمــ7 م. کنن ارتباطــات احساســ. ب
ــراً  ــه ظاه ــی ک ــان نظام های ــود می ــردن راه خ ــدا ک ــت جهانمان و پی زیس
هیچ کــس در قلمــرو زندگــ. روزمــره بــر آن ها کنترل نــدارد، بازاندیشــانه 
ــرای تفکــر و  ــم.   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ.، مجرا هایــی٣ را ب فکــر کنی
ــاً  ــ. آورد کــه ضرورت ــ. فراهــم م ــل و بحث هــای جدل احســاس و تخی

1.   republic of letters

٢. willing suspensions of   disbelief: تعلیق تعمدی یا ارادی ش7، عبارت است از تمایل 
به تعلیق قابلیت ها و توانایی های تفکر انتقادی و باور کردن امور باورنکردن.. به عبارت دی*ر 

تعلیق ش7، کنار گذاشتن رئالیسم با هدف کسب لذت و خوش. است. 
3. vehicles
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ــی را داشــته باشــند.  ــد پیامدهای ــا م. توانن ــد، ام ــ. ندارن ارزش ذات
ی�ــ. از ایــن مجراهــا، مــرگ   دیانــا، شــاهدخت  ولــز در ســال ١٩٩٧ 
ــدوه و خســران  ــراز ان ــ.، برحســب اب ــود (فصــل دو). واکنــش هم*ان ب
ــر از همــه اینکــه زندگــ. پرماجــرا و  ــود. مهم ت مفرطشــان، فوق العــاده ب
مــرگ ناگهانــ. « شــاهدخت مــردم»، مباحثــه ای عمومــ. را در خصــوص 
نقــش پادشــاه. و حتــ. کل. تــر از آن، بــه قــول  بیتری�ــس کمپبــل١ 
(١٩٩٨)، در خصــوص روابــط میــان مــردان و زنــان موجــب شــد. 
ــز٢،  ــش از شــاهزاده  چارل ــوادۀ ســلطنت. و طلاق ــا  خان ــا ب بی*انگــ.  دیان
مباحثــات هم*انــ. زیــادی را راه انداخــت.  شــهرت مســحورکنندۀ او و 
آوازه اش در امــور خیریــه، در تقابــل آشــ�ار بــا تعهدات اشــراف.¦ پرنخوت 
ویندزرهــا٣ بــود.  خانــوادۀ ســلطنت. از آن برهــۀ اتهامــات متقابل خلاص. 
یافــت، امــا چنانچــه کمپبل نوشــته اســت، سیاســت های جنســ.، اســاس 
نهــاد  ســلطنت را در بریتانیــا بــه لــرزه درآورده بــود. بــار دی*ــر به وضــوح 
مشــخص شــد  خانوادۀ ســلطنت. بــرای رفتــار شــخص. و روابط صمیم. 
مدلــ. نامناســب بــوده اســت؛ مدلــ. کــه علــت نهــادی  خانــوادۀ ســلطنت. 

نبــوده، امــا علــت وجــودی ایدئولوژی�ــ. آن بــوده اســت. 
به این ترتیــب، مباحثــۀ هم*انــ. حــول شــاهدخت  دیانــا، بیانگــر 
همــان چیــزی بــود کــه  آنتونــ. گیدنــز۴ (١٩٩٢) آن  را «سیاســت زندگــ.»۵ 
م. نامــد؛ سیاســت. کــه مــردم به وســیلۀ آن ســع. م. کننــد زندگ. شــان را 
ــد کــه در  ــش ببرن ــد و پی ــ.¦ سنت زدایی شــده ای اداره کنن ــان اخلاق در جه
آن بــه عرف هــای کهــن تردیــد دارنــد.  اولریــش بــ۶7 و  الیزابــت بــ7 ‑ 

1. Beatrix Campbell

2. Prince Charles

٣.   Windsors: خاندان سلطنت. بریتانیا.
4. Anthony Giddens

5. life politics

6. Ulrich Beck
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گرنشــایم١ (١٩٩۵) بــه  طــوری مشــابه در خصــوص روابــط مذاکــره ای و 
تصمیم گیــری مــداوم در زندگــ. شــخص.، تحــت شــرایط پریشــان کنندۀ 
مدرنیتــۀ بازاندیشــانه٢ بحــث کرده انــد. ایــن مســائل، فقــط مســائل. نظــری 
ــه ویژگ. هــای عــادی  ــل اجتماعــ. و  فرهنگــ. نیســتند؛ بل� ــرای تحلی ب
ــ.  ــتند. حت ــرب» هس ــروز غ ــگ ام ــه و  فرهن ــره در «جامع ــ. روزم زندگ
 شــهرت ســریال تلویزیونــ.  بــرادر بــزرگ٣ را م. تــوان بــر این اســاس تبیین 
کــرد کــه مجرایــی اســت بــرای اندیشــیدن دربــارۀ رفتــار مناســب آن هــم در 
زمانــه ای کــه انگاره هــای ســنت.، دی*ــر در آن بدیهــ. انگاشــته نم. شــوند و 
مــردم در مــورد بهتریــن شــیوۀ رفتــار ســردرگم  هســتند.  رقابت کننــدگان در 
 بــرادر بــزرگ، هــر هفتــه بــر اســاس رأی گیــری از عمــوم مخاطبــان بیــرون 
ــوند.  ــه، داوری م. ش ــراج از خان ــای اخ ــن نامزده ــرای تعیی ــابقه ب از مس
ایــن رأی گیــری معمــولاµ بــا شــور و اشــتیاق. بیــش از آنچــه در رأی دهــ. 
ــود.  ــزار م. ش ــود، برگ ــاهده م. ش ــ. مش ــب عموم ــای مناص ــه نامزده ب
ایــن امــر، گروهــ. را تشــویق کــرده اســت تــا سب7 ســرانه مطــرح کننــد؛ 
سیاســت های رســم. بایــد از بازی هــای نمایشــ. ای ماننــد  بــرادر بــزرگ 
بیاموزنــد و شــ*ردهای عامه پســند آن هــا را اقتبــاس کننــد. بااین حــال، ایــن 
نمایش هــا هدفــ. سیاســ. دارنــد. درســت. رفتــار رقابت کننــدگان در یــ7 
وضعیــت تصنعــ.، تحــت نظــارت دائــم و ملال انگیــز اســت و در نمایش 
خلاصــۀ داســتان۴، اطلاعاتــ. را بــرای وارســ. انتقــادی فراهــم مــ. آورد. 

درنتیجــه،  بــرادر بــزرگ یــ7 نمایــش اخلاقــ.۵ مــدرن اســت. 

1.  Elisabeth Beck-Gernsheim

2. reflexive modernity

3.  big brother

narrative summary   .۴: خلاصۀ داستان. مهم ترین محورها و پیام های ی7 داستان یا متن 
را به صورت خلاصه بیان م. کند.

morality play .۵: نمایش اخلاق.. نوع. نمایش تمثیل. قرون وسطایی است که به کشم�ش 
نیروهای خیر و شر در درون انسان م. پردازد.
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فضاهای کنش 
به  راجع  را  دیدگاه کل.  م. خواهم سه  این فصل  آخر  بخش  به عنوان 

سیاست   عرصۀ عموم.  فرهنگ. معرف. کنم:
ـ  پوپولیسم غیر انتقادی

ـ  براندازی رادی�ال
ـ  مداخلۀ انتقادی

مــن  پوپولیســم غیــر انتقــادی را با   مطالعــات  فرهنگ. پوپولیســت. ای 
در پیونــد م. دانــم کــه اعتبــار آن نــه از تیزبینــ. فکــری اش؛ بل�ــه از رابطۀ 
نزدی�ــش بــا خــرد متعــارف اخیــر نشــئت م. گیــرد [۵]. انــگارۀ کلــ. 
ــه لحــاظ  فرهنگــ.  ــن اســت کــه ســرمایه داری مصرف گــرا، ب اینجــا ای
دم�راتیــ7 اســت. خودفرمانــ. مصرف کننــده مناقشــه برانگیز نیســت. 
ــم. از  ــه م. خواهی ــت ک ــزی اس ــان چی ــم، هم ــت م. آوری ــه دس ــه ب آنچ
مصرف کننــده نظرخواهــ. م. شــود و بــه او اجــازه داده م. شــود ســخن 
ب*ویــد. درهرحــال، مصــرف پدیــده ای فعــال اســت. مصرف کننــدگان، 
دریافت کننــدگان منفعــل  فرهنــگ کالایــی¦ دستکاری شــده و تجربــۀ 
ــر  ــال ه ــه ح ــد و وای ب ــاب م. کنن ــا انتخ ــتند: آن ه ــده نیس رسانه ای ش
ــتریان  ــای مش ــه تقاضاه ــد ب ــ. کارآم ــد واکنش ــه نتوان ــب وکاری ک کس
داشــته باشــد. در  گاردیــن١ (وارد، ٢٠٠٣: ١٣) مطلبــی در خصــوص 
کنفرانســ. در زمینــۀ  فرهنــگ در دهــۀ ١٩۵٠ خوانــدم کــه در آن محقق. 
ــه در آن  ــه ای از کاف ــه صحن ــوگارت ب ــوردن  ه ــرت خ ــه حس ــوان، ب ج
ــی،  ــرای جامه آرای ــود ب ــ. ب ــه، م�ان ــد: «آن قهوه خان زمــان اشــاره م. کن
رقــص، نمایــش، بحــث و دم�راتیــ7 کــردن مــردان و زنــان». بــا ایــن 
حســاب، آیــا کافــه در دهــۀ ١٩۵٠، یــ7 پیشــرفت دم�راتیــ7 در 
تــداوم قهوه خانــۀ قــرن هجدهــم به عنــوان م�انــ. بــرای  عرصــۀ عمومــ. 
بــود؟ ایــدۀ قهوه خانــه یــا در نام هــای امــروزی اش، کافــه یــا کاف. شــاپ 
1. Guardian
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به عنــوان م�ان هــای برانــدازی  فرهنگــ. و پرســمان انتقــادی، به تازگــ. 
شــعبه های  مضــر  میزبانــ.  به وســیلۀ  عجیب و غریــب  شــیوه ای  بــه 
 اســتارباکس١ از مباحثــات عمومــ. و همــ�اری انجمــن ســلطنت. هنر٢، 

احیــا شــده اســت. ایــن وضعیــت، پدیــده ای پســت مدرن اســت. 
ی�ــ. از پروتکل هــای تثبیت شــدۀ   مطالعــات  فرهنگــ. ایــن اســت که به 
نحــو بی پایانــ.، بــه دنبــال نمونه هــای واقعــاً موجــود از دم�راســ.  فرهنگ. 
و مصرفــ. نه تنهــا در گذشــته؛ بل�ــه در زمــان حــال م. گــردد. گه*اه چنین 
کشــف هایی حتــ. بــه معضلــه  عرصــۀ عمومــ. مربــوط اســت، هرچنــد 
ایــن ارتبــاط در   مطالعــات  فرهنگــ. در تعریــف محــدود آن به نــدرت 
دیــده م. شــود. پژوهــش روان شناســان اجتماعــ.،  ســونیا لیوینگســتون٣ و 
  پیتــر لانــت۴ (١٩٩۴) دربــارۀ ژانــر بســیار استهزا شــدۀ تلویزیونــ. مبتنــ. 
بــر  مشــارکت مخاطبــان؛ یعنــ. نمایش هــای گفت وگویــی۵، نمونــه ای 
ازاین دســت پژوهش هــا در ایــن زمینــه اســت. اتفاقــاً ایــن پروتکل بیشــتر و 
بــه طــور موفق تــری ریشــه در پژوهش هــای تجربــی دارد تــا در   مطالعــات 
 فرهنگــ. بــه ایــن ســب7 [۶]. نظریه پــرداز سیاســ.  جــان کیــن۶ (١٩٩٨)، 
ــ.  ــ.)، میان ــرد (خرده فرهنگ ــ. خ ــای عموم ــان عرصه ه ــ7 می در تفکی
(ملــ.) و کلان (جهانــ.)، نمونــه ای مشــابه را بــرای دم�راســ.  فرهنگــ. و 

مصرفــ. واقعــاً موجــود مطــرح کــرده اســت [٧]. 
ارزش  پوپولیســم غیــر انتقــادی (دیدگاهــ. کــه  بــرادر بــزرگ را به عنــوان 
ــار کــردن دیدگاهــ.  ــرد)، بی اعتب مجــرای  عرصــۀ عمومــ. در نظــر م. گی

١. Starbucks:  استارباکس شرکت قهوه خانه های زنجیره ای آمری�ایی است،  استارباکس در 
این شرکت، بزرگ ترین  ایالت واشنگتن تأسیس شد. امروز  سال ١٩٧١ در شهر سیاتل در 

کاف. شاپ زنجیره ای در جهان محسوب م. شود. 
2.   royal society for arts

3. Sonia Livingstone

4. Peter Lunt

5. talk shows

6. John Keane
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ــردازد کــه هیچ وقــت  ــه آرمان. ســازی عرصــۀ عمومــ. ای م. پ اســت کــه ب
حاضــر نیســت و همیشــه غایــب اســت و توجهــ. «واقع نگرانــه» بــه آنچــه 
ــم،  ــزرگ م. بینی ــرادر ب ــه در  ب ــه ک ــدارد. همان گون ــد ن ــل رخ م. ده در عم
امــروزه مجــادلات عمومــ. اکثــراً بــا ســؤالات مربــوط بــه  هویــت،  شــهرت 
ــد  ــرح م. کن ــ١7 (٢٠٠١) مط ــس روج ــت.  کری ــد اس ــوایی در پیون و  رس
کــه  فرهنــگ  شــهرت، نمــود ناســازوارۀ٢ دم�راســ. برابری خــواه به عنــوان 
وعــده ای اســت کــه همــه م. تواننــد مطــرح کننــد، امــا به نــدرت م. تواننــد 
بــر اســاس آن عمــل کننــد. چهره هــای عمومــ.، به خصــوص موفقیت هــا 
و ش�ست هایشــان، منبــع بی پایــان جذبــه و افســون اســت. هیچ چیــز 
جذاب تــر از ســقوط یــ7 ســتارۀ بلندپــرواز نیســت.  مانوئــل  کاســتلز٣ 
(٢٠٠۴[١٩٩٧]a) معتقــد اســت کــه علاقــۀ عمومــ. بــه سیاســت رســم. 
عمدتــاً ناشــ. از علاقــه بــه  رســوایی اســت. رفتار رهبران سیاســ. دائمــاً زیر 
ذره بیــن اســت و عیــوب اخلاقــ. آن هــا بزرگ نمایــی شــده اســت و گاه. در 
نهــان تحســین م. شــوند.  کاســتلز بــه طــرز جالبــی عنــوان م. کند کــه «گویا 
ــا خطــاکاریِ  ــر از رســوایی ها ‑ فســاد ی فســاد به خودی خــود کم اهمیت ت

.(٣٩۵ :a[١٩٩٧]٢٠٠۴)) «افشاشــده ‑ و پیامــد سیاســ. آن هاســت
 برانــدازی رادیــ�ال، ریشــه های پیچیــده ای در پادفرهنــگ دهــۀ 
١٩۶٠ آمریــ�ا، موقعیت بــاوری۴ فرانســوی و ســنت های قدیم. تــرِ 

1.   Chris Rojek

2. paradox

3.  Manuel Castells

situationism .۴: موقعیت باوری جنبش. متش�ل از هنرمندان، نویسندگان و شاعران اروپایی 
پیشرو و انقلابی بود و دبور رهبری این جنبش را بر عهده داشت. این جنبش نقد سرمایه داری 
بر اساس ترکیبی از  مارکسیسم و سوررئالیسم را مطرح م. کرد. موقعیت باوری در زمینۀ  فرهنگ 
به  تولید  فرهنگ.  تبدیل  بود و خواستار  برداشتن مرز هنرمندان و مصرف کنندگان  خواستار 
بخش. از زندگ. روزمره بود. منظور و باورِ اساس.¦ موقعیت باوران این بود که انسان ها باید 
سرانجام به درک و فهمÆ شرایط. که بر جریانِ زندگ. شان تأثیر م. گذارد دست یابند و بر پایۀ 
این فهم، از حالتِ انفعال.¦ رایج در قبال این شرایط به خواست. فعال برای تغییرِ این شرایط، از 

طریق¦ سامان بندیِ آگاهانۀ بافتارها، اشخاص و م�ان ها گذر کنند.
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آنارشیســم بین المللــ. دارد [٨]. چنیــن رادی�الیســم.، تأکیــد ویــژه ای 
دارد بــر اعتــراض نمادیــن و انجــام شــ�ل های مختلــف برانــدازی 
کارناوالــ. مثــل برهــم زدن شــهر لنــدن در ژوئــن ســال ١٩٩٩ و اجلاس 
ــرن٢  ســازمان تجــارت جهانــ. در ســیاتل١ مقــارن بــا پایــان ســال (کاکبِ

ــ�اران، ٢٠٠٠).  و هم
ــوان  ــا عن ــ�ال ب ــدازی رادی ــرای  بران ــن٣ (١٩٩٩) ب ــۀ  کال لاس بیانی
ایــن  نماینــدۀ  آمریــPا۴،  غیــر سردســازی  در  فرهنــگ:   اخلالKــری 
شــ�ل از سیاســت  فرهنگــ. اســت. طبــق نظــر لاســن، درمــان رخــوت 
 فرهنگــ. آمریــ�ا، راهبــرد بازســازی برنــد۵ اســت؛ بازســازی برنــد 
نوعــ. پویــش بازارزدایــی۶ اجتماعــ. اســت کــه در چهــار فصــل محقــق 
ــد: «زندگــ. و  ــز ســؤال م. کنن م. شــود (لاســن، ١٩٩٩:xvi). در پایی
 فرهنــگ مــا دی*ــر به وســیلۀ  فرهنــگ شــ�ل نم. گیــرد؛ بل�ــه به وســیلۀ 
ــ�ل  ــان ش ــدۀ خودم ــ7ِ آفریده ش ــ.¦ ال�ترونی ــانه های جمع ــط رس محی
ــش چیســت؟» (لاســن، ١٩٩٩:   xvii). در زمســتان،  ــرد، معنای م. گی
خلســۀ مصــرف رســانه ای در عصــر پســت مدرن مــا نقــد م. شــود 
و ســؤال دی*ــری مطــرح م. شــود: «آیــا خودانگیختگــ. و اصالــت 
بازیافتن. انــد؟» در بهــار، ســؤال اساســ. مطــرح م. شــود: «آیــا  فرهنــگ 
مقاومتــ. هنــوز ام�ان پذیــر اســت؟» در تابســتان، «انگیــزش انقلابــی¦ 
ــاره مشــتعل م. شــود؟» همــۀ ایــن نظریه هــا و کردارهــا  آمری�ایــی دوب

1. Seattle

2. Cockburn

3. Kalle Lasn

4. Culture Jam: The    uncooling of America

rebranding .۵: ری برندینگ یا بازسازی برند؛ تغییر دادن ش�ل و ظاهر ی7 برند جاافتاده، 
یا به طورکل. حس. که دی*ران (مشتریان، سرمایه گذاران، رقبا و...) دربارۀ برند دارند، با هدف 

ایجاد تفاوت با رقبا.
demarketing .۶:  بازارزدایی به معنای تشویق و ترغیب مصرف کنندگان به خرید کمتر، 

به منظور مدیریت تقاضاست. 
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بــه معنــای ســوق یافتــن بــه ســمت نوعــ. مضمون ربایــی دبــوری١ 
(وارونه ســازی اخلال*رانــه چشــم انداز زندگــ. روزمره تــان) اســت. 
انتقــادی «جامعــۀ  از نگــرش  کتــاب  اخلالKــری در  فرهنــگ٢، 
ــام  ــاوری فرانســوی اله ــۀ موقعیت ب ــای براندازان ــش»٣ و تاکتی7 ه نمای
گرفتــه اســت (دبــور، ١٩٩۴،  [١٩۶٧]). ایــن کتــاب همچنیــن با الهام 
از خودِ ســنت انقلابی¦ اســتقلال و دم�راســ. مشــارکت. ایالات متحده، 
خواهــان بــه چالــش کشــیدن ارزش و ارزش هــای قدرتمندتریــن  فرهنگ 
و جامعــۀ جهــان اســت؛ یعنــ. شــیوۀ زندگــ. مصرف گرایانــۀ آمریــ�ا و 
نفــوذ و بــرد جهانــ. آن. ایجــاد اخــلال در  فرهنــگ، بــه بیــان  اومبرتــو 
ــه  ــگ چری�ــ. نشانه شــناخت.» اســت. همان گون  اکــو۴، شــ�ل. از «جن
ــرد (١٩٨٧ ]١٩۶٧[: ١٣۵)، «در  ــرح ک ــۀ ١٩۶٠ مط ــو در ده ــه  اک ک
گذشــتۀ نه چنــدان دور اگــر م. خواســت. قــدرت سیاســ. را در یــ7 
ــود  ــرل خ ــه کنت ــس را ب ــش و پلی ــود ارت ــ. ب ــ.، کاف ــه کن ــور قبض کش
ــه ارتباطــات  ــروزه کشــور در ســیطرۀ کســ. اســت ک ــا ام درآوری... ام
را کنتــرل کنــد». بااین حــال، بعیــد اســت اخلال*ــران در  فرهنــگ۵ 
بتواننــد کنتــرل رســانه های ارتباطــ. را در ایالات متحــده بــه دســت 
ــه  ــه ب ــا»۶ ک ــلال ‑  تبلیغ ه ــد «اخ ــا در تولی ــای آن ه ــد. تاکتی7 ه گیرن
ســرمایه داری حملــه م. کننــد و به طورکلــ. پویــش ضــد رســانه ای آن ها، 

١. debordian‘detournement: مضمون ربایی مفهوم. است که گای لوئیز دبور، نویسنده، 
نظریه پرداز و فیلم ساز مارکسیست فرانسوی آن  را مطرح کرده است و به معنای دخل  و تصرف 
و تغییر در مضامین ی7 اثر هنری و خلق ی7 اثر هنری جدید برای مخالفت با اثر اصل. و 

اعتراض به آن است.
2.  culture Jam

3. the society of the spectacle

4. Umberto Eco

5. culture jammers

 advertisement و subvert واژه ای ترکیبی متش�ل از دو عبارت :subvertisements .۶
است. اخلال‑ تبلیغ نوع. از  اخلال*ری در  فرهنگ است که در آن با استفاده از همان عناصر 

و روش های  تبلیغات تجاری یا سیاس.، به استهزای آن ها و نقیضه سازی از آن ها م. پردازند.
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از نــوع ســتیز چری�ــ. در فضــای دلالــت و معناســت کــه به خودی خــود 
نم. توانــد کل بنــای  فرهنــگ پســت مدرن و مصرف گرایــی را واژگــون 
ــا هــدف بــدل  ــا انجــام شــده اســت و ب ــرد در ســطح معن ــد. ایــن نب کن
کــردن امــر «ســرد» بــه امــر غیــر ســرد، بــه اســتهزای نظــام مســلط معان. 
ــردن  ــرورو ک ــاً در حــال زی ــد دائم ûــه م ار ک ــر¿ ــ. ف ــردازد. در  فرهنگ م. پ
خــود اســت و چرخش هــای ناگهانــ. معانــ. رخ م. دهــد، پادگفتمــان١ 
م. توانــد همچــون ویروســ. عمــل کنــد کــه وارد گــردش خــون نمادیــن¦ 

کالبــد سیاســت م. شــود. خــب، به هرحــال ایــن یــ7 نظریــه اســت. 
ــر انتقــادی   برانــدازی رادیــ�ال، دقیقــاً نقطــۀ مقابــل  پوپولیســم غی
اســت. ایــن دیــدگاه باوجوداینکــه خصلتــ. توجیه آمیــز نــدارد، خواهــان 
ــن  ــد. از ای ــه نخواهن ــد چ ــردم بخواهن ــه م ــت؛ چ ــل اس ــ. کام دگرگون
نظــر،  برانــدازی رادیــ�ال، دیدگاهــ. نخبه گراســت و از نظــر بســیاری، 

ــم اســت.  ــاً غیرقابل فه ــا صرف ــز ی ی�ســره توهین آمی
ــۀ  ــ.،  مداخل ــۀ عموم ــت و  عرص ــا سیاس ــه ب ــوم در رابط ــدگاه س دی
انتقــادی اســت؛ ایــن دیــدگاه، بهتریــن مؤلفــه  پوپولیســم غیــر انتقــادی 
(ارزیابــی عرصــۀ  فرهنگــ. واقعــاً موجــود) را بــا بهتریــن مؤلفــۀ 
 برانــدازی رادیــ�ال ترکیــب کــرده اســت و نگرشــ. را ســاخته اســت کــه 

ــوه عامه پســند اســت.  ــه طــور بالق ــادی و ب ــ. انتق ــه طــور اصیل ب
ــوده ایِ عامه پســند معاصــر  ــگ ت ــون  فرهن ــب و کان ــون در قل  تلویزی
اســت و نقــش محــوری خــود را بــا وجــود حضــور اینترنــت حفــظ کرده 
اســت، هرچنــد دیجیتالــ. شــدن باعــث هم گرایــی رســانه ها شــده 
و امــروزه کانال هــای ارتباطــ. بســیار بیشــتری ازجملــه رســانه های 
تعاملــ.٢ وجــود دارنــد. به هرحــال اکثــر مــردم هنــوز هــم بــه جعبــه ای 
در کنــج اتــاق و شــاید امــروزه بــه صفحــه ای روی دیــوار، بــرای 

1.   counter-discourse

2. interactive media
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ــد. در ســال های  ــا ســرگرم شــدن چشــم م. دوزن دریافــت اطلاعــات ی
ــ.  ــد. حت ــل رفته ان ــدی تحلی ــ. به طورج ــات عموم ــول خدم ــر اص اخی
ــد  مؤسســات عظیمــ. همچــون بی بی ســ. از پوپولیســم تجــاری تقلی
م. کننــد تــا دریافــت حق اشتراکشــان را در «بــازار رقابتــ.» توجیه کنند. 
ــت کم در  ــ*اه – دس ــون گه ــز  تلویزی ــون نی ــ. هم اکن ــن، حت باوجودای
بریتانیــا ‑ فضایــی را بــرای بحــث انتقــادی فراهــم مــ. آورد. ایــن فضا، 
فضایــی گران مایــه اســت و بایــد محافظــت و گرامــ. داشــته شــود. برای 
مثــال، هــر دو ســال ی7 بــار، بی بی ســ. منابــع خــود را در اختیــار  روز 
دمــاغ قرمــز١ (تله تونــ.٢ کــه به وســیلۀ مؤسســۀ خیریــۀ  کمیــ7 ریلیــف٣ 
ســازمان ده. شــده اســت) م. گــذارد. نکتــۀ بســیار مهــم دربــارۀ  کمیــ7 
ریلیــف، فقــط پول هایــی نیســت کــه بــرای پروژه هــای خیریــه در  آفریقــا 
ــرای مردمــ. کــه  ــه ب ــن جنب ــد ای ــد (هرچن ــا جمــع آوری م. کن و بریتانی
ــرگرم.  ــب س ــه ترکی ــت)؛ بل� ــت نیس ــوند، کم اهمی ــع م. ش از آن منتف
بــا شــور انتقــادیِ معطــوف بــه  فقــر و محرومیــت اســت. ایــن رخــداد 
تلویزیونــ. عامه پســند تــوده ای، از چرخش هــای کمیــ۴7 و محتواهــای 
ــا و  ــز زندگــ. در روســتاهای  آفریق ــارۀ شــرایط مخاطره آمی مســتند درب
شــهرهای داخلــ. بریتانیــا تشــ�یل شــده اســت. البتــه مخاطبــان نیــز کــه 
در پــی پخــش ایــن برنامه هــا احســاس گنــاه م. کننــد، چنــد پونــدی را 
بــا  تلفــن همــراه از طریــق کارت هــای اعتباری شــان اهــدا م. کننــد [٩].

ــادی  ــۀ انتق ــ*ام  مداخل ــوان پیش ــخت. م. ت ــف را به س ــ7 ریلی  کمی
در جریــان رســانه ای مســلط دانســت. نمونه هــای دی*ــری از  تلویزیــون 

1. Red Nose Day

٢. telethon: نوع. برنامۀ طولان. تلویزیون. است که به منظور جمع آوری کم7 های مال. 
برای امور خیریه تهیه م. شود. 

3. Comic Relief charity

comic turns  .۴: چرخش کمی7 به استفاده از طنز و شوخ. در اثنای برنامه های نمایش. 
جدی گفته م. شود. 



۴٧ | Mفرهنگ Mفصل اول: عرصۀ  عموم

بریتانیــا، پیشــ*ام تر هســتند؛ ماننــد نمایــش طنــز برمــر،  بیــرد و  فورچن١ 
٢ تقلیدگــر  کانــال چهــار. در آســتانۀ تازه تریــن  جنــگ خلیــج، راری برمــرِ
ــان  ــرد٣ و  ج ــان  بی ــا (ج ــز بریتانی ــون طن ــه کار  تلویزی ــر کهن و دو بازی*
ــد و  ــخره گرفتن ــه س ــ�ا را ب ــا و آمری ــای بریتانی ــن۴)، ح�ومت ه  فورچ
دلایــل واقعــ. مطــرح شــدن «تغییــر رژیــم» در عــراق را بررســ. کردنــد. 
زمانــ. کــه عملیــات جنگــ. رســم. بــه پایــان رســید، مجموعــۀ ویــژه ای 
از برمــر،  بیــرد و  فورچــن (ادامــۀ برنامــه ای بــا نــام میــان مخمصــۀ 
ــگ م. پرداخــت  ــه مســائل جن ــلا³ پخــش م. شــد) کــه ب عــراق۵ کــه قب
(ایــن برنامــه، آن ســوی مخمصــۀ عــراق۶ نــام گرفــت)، پخــش شــد (١١ 
مــه ٢٠٠٣). ایــن برنامــه بــه بررســ. پس زمینــۀ معاصــر و تاریخــ. 
طــرح نئوامپریالیســت. ایالات متحــده و هزینه هــای انســان. جنــگ 
پرداخــت و همچنیــن تحلیلــ. از معنــای  حملــه بــه عــراق ارائــه کــرد کــه 
رادی�ال تــر از تحلیــل ســایر برنامه هــای رســانه های مســلط بریتانیایــی 
بــود. شــاید ایــن برنامــه بــه ایــن دلیــل اجــازۀ پخــش گرفــت کــه کمــدی، 
ــاً همــان زمــان،  تلویزیــون بی بی ســ.  روزی  ــود. تقریب ژانــری جــدی نب
کــه بریتانیــا متوقــف شــد٧ را روی آنتــن بــرد (١٣ مــه ٢٠٠٣) کــه وارث 
ســنت بــزرگ درام مســتند بریتانیایــی ای بــود کــه ســابقۀ آن بــه کتــ. بــه 
خانــه برگــرد، ســاختۀ جرمــ. ســندفورد٨، کن لــوچ٩ و تون. گارنــت١٠ در 

1. Bremner, Bird and Fortune

2. Rory Bremner

3. John Bird

4. John Fortune

5. Between Iraq and a Hard Place

6. Beyond Iraq and a Hard Place

7. The Day Britain Stopped

8. Jeremy Sandford

9. Ken Loach

10. Tony Garnett
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دهــۀ ١٩۶٠ و جامه هــا١ ســاختۀ بــری هاینــز٢ و چــه کســ. بیرمنــگام را 
ــۀ ١٩٨٠ م. رســید. ــرد٣؟ ســاختۀ راب ریچــ.۴ در ده ــذاری ک بمب گ

 روزی کــه بریتانیــا متوقــف شــد، بــا بــه تصویــر کشــیدن آینــدۀ 
زنجیــره ای  واکنش هــای  نتیجــۀ  در  اســت  مم�ــن  آنچــه  نزدیــ7، 
ــل  ــد، تخی ــا رخ ده ــودۀ بریتانی ــل فرس ــام حمل و نق ــز در نظ فاجعه آمی
کــرده اســت. ایــن فیلــم بــا اعتصــاب یــ7 روزه در راه آهــن در واکنــش 
ــت  ــاز م. شــود. امنی ــورگ آغ ــ.۵ ادینب رل ــه  تصــادف در ایســتگاه ویوِ ب
ــ. در طــول ســال ها در نتیجــۀ خصوص. ســازی ســودآور  خطــوط ریل
به شــدت تضعیــف شــده اســت و ایــن امــر  بی اغــراق آگاهــ. ای عمومــ. 
اســت.  روزی کــه بریتانیــا متوقــف شــد، بیانگــر «چــه م. شــد اگــر...» 
ــا در  ــادف هواپیماه ــا  تص ــا ت ــدان در جاده ه ــتان، از راهبن ــت. داس اس
آســمان هیتــرو۶ را دنبــال م. کنــد و آن را از زبــان افــراد و خانواده هایــی 
کــه در هرج و مــرج گیــر افتاده انــد و همچنیــن آمیختــن آن  بــا نظرهــای 

ــد [١٠].  ــو م. کن ــم، بازگ ــات مســتندگونۀ فیل کارشناســان و قطع
اینکــه هیــچ اعتــراض مهمــ. علیــه کمــدی آشــوب انگیز برمــر،  بیــرد 
ــا  ــه بریتانی ــداردهندۀ  روزی ک ــا هش ــر ام ــدی باورپذی ــا کم ــن ی و  فورچ
متوقــف شــد، صــورت نگرفــت اضطــراب آور اســت. باوجودایــن، 
این هــا مداخله هــای انتقــادی در مباحثــات عموم. هســتند کــه چیزهای 
زیــادی م. تــوان از آن هــا آموخــت. به خصــوص اهمیــت دارد کــه 
چنیــن مداخله هایــی را ارزشــمند قلمــداد کنیــم و بدانیــم چــه چیــزی در 
عمــل یــ7  مداخلــۀ انتقــادی را شــ�ل م. دهــد. ایــن مداخله هــا لزومــاً 

1. Threads

2. Barry Hines

3. Who Bombed Birmingham?

4. Rob Ritchie

5. Waverley

6.   Heathrow
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برحســب اثــر اجتماع. شــان قابل ســنجش نیســتند. هیچ یــ7 از دو 
مثــال مطرح شــدۀ اینجــا تأثیــر مســتقیم. بــر سیاســت معاصر نداشــت، 
ــه  ــد و ب ــترده ای ش ــای گس ــدی اختلاف نظره ــب چارچوب بن ــا موج ام
ــدرت و  ــتقل¦ ق ــد مس ــتوار از نق ــنت اس ــ7 س ــاد ی ــق در ایج ــن طری ای

ایدئولــوژی مســلط در   عرصــۀ عمومــ.  فرهنگــ.، نقــش داشــت. 
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توضیحات 
١. برای مثال ببینید: کورتیس١، ٢٠٠٣؛ رمپتون٢ و استوبر٣، ٢٠٠٣؛ میلر۴، ٢٠٠٣

٢. برای مثال ببینید: بلاک۵ و هم�اران، ١٩٧٧

 ٢٠٠٧ ه̧سماندال?٨،  بیورک̧*رن١٩٩۶،٧؛  ١٩٨٩؛  میج۶،  ببینید:  مثال  برای   .٣
[٢٠٠٢]؛ استاینرت٢٠٠٣،٩

استالبراس١٠، ٢٠٠۶ [١٩٩۶]؛  هاتن١١ و وال١٢7 ر، ٢٠٠۵  ببینید:  مثال  برای   .۴
.[٢٠٠٠]

پوپولیست. و  ایدئولوژی  ۵. در چندین مورد دربارۀ تطابق میان   مطالعات  فرهنگ. 
بازار آزاد بحث کرده ام؛ برای مثال ببینید: م7 گوئی*ان،١٩٩٢ و a١٩٩٧. همچنین 

ببینید:  فرانک١٣، ٢٠٠١  

۶. بحث من را در این زمینه در م7 گوئی*ان، ٢٠٠٢ ببینید.

٧. بحث من را در این زمینه در م7 گوئی*ان، b٢٠٠۴، صص ٨‑ ۵۴ ببینید.

٨. برای مثال ببینید: م7 ک̧.١۴، ١٩٩۶ و م7 ک̧.، ١٩٩٨

a٩. برای مطالعۀ تحلیل. دربارۀ  کمی7 ریلیف ببینید: م7 گوئی*ان، ١٩٩٨

١٠. به نظر من،  روزی که بریتانیا متوقف شد، در مقایسه با نمایش بسیار مشهور 

1. Curtis

2. Rampton

3. Stauber

4. Miller

5. Bloch

6. Miège

7. Björkegren

8. Hesmondhalgh

9. .Steinert

10. Stallabrass

11. Hatton

12. Walker

13. Frank

14. McKay
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تئاتر مل.١ با نام راه ابدی٢ ساختۀ دیوید هیر٣ که از رادیو ٣ بی بی س. نیز پخش 
شد (١۴ مارس ٢٠٠۵)، به چند دلیل مداخله ای نافذتر در   عرصۀ عموم.  فرهنگ. 
بود. نمایش هیر به طور خاص به آشوب در خطوط راه آهن پرداخته است و ش�ل. 
از روزنامه نگاری یا مستند نمایش. است که مبتن. بر مصاحبه با گروه های ذی نفع 
مختلف و بیان سخنان آن ها توسط بازی*ران است اما  روزی که بریتانیا متوقف شد، 
نه ی7 مستند نمایش. شده؛ بل�ه ی7 نمایش سب7ِ مستند بود که محتوای واقع. 
را با محتوای تخیل. و نمایش. سازیِ تراژی7ِ زنجیرۀ واکنش ها در سراسر نظام 
حمل و نقل (آشوب در خطوط راه آهن، راه بندان در جاده ها و تصادم هواپیماها در 
آسمان) ترکیب کرده است. این نمایش، به وسیلۀ شخصیت ها و تجربه های نوع.۴، 
غوطه ور شدن ناگهان. زندگ. روزمره در سلسله ای از شرایط̧ فرض.¦ به هم پیوسته 
را بازنمایی م. کند و آنچه مم�ن است در این شرایط رخ دهد. همچنین پخش 
 روزی که بریتانیا متوقف شد از رسانه ای عامه پسند ( تلویزیون۵ زمین. و خدمات 
عموم.)، باعث جذب گروه بزرگ تر و به لحاظ اجتماع. متنوع تر از مخاطبان در 

مقایسه با میزان معمول مخاطبان تئاتر مل. و رادیو ٣ شد. 

١. national theatre: سالن تئاتر مل.، ی�. از سه سالن مشهور مخصوص هنرهای نمایش. 
در بریتانیاست. 

2. the Permanent way

3. David Hare

4. typical

آن  در  است که  تصویری  و  صوت.  پخش  سیستم  نوع.  زمین.   terrestrial:  تلویزیون   .۵
سی*نال های  تلویزیون، توسط ی7 پای*اه انتقال زمین. با امواج رادیویی به دریافت کنندۀ زمین. 
مانند  جدید تر  فناوری های  از  فناوری  این  تفکی7  برای  اینجا  زمین.،  واژۀ  م. شود.  ارسال 

 تلویزیون ماهواره ای یا کابل. است.


